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CASOPIS PRE ZÁBAVU A POUCENIE.
Zodpovedny redaktor:

ANDREJ TRUC1ILY - SYTNIANSKY.

Rot-. V. Turc. Sv. Martin, 15. Febrtiára 1874. Císlo 1.

M a r k o.
Po vest z bulharskcho zivota

I.
Yiefe, ze v Markovom nárucí Sabina zo- 

mrelaV Viele i to, ze v srdd jeho usmrtená 
nebola ?

Devy Belinské pochovaly Sabinu. I ospe- 
vujú hajdúka, jako si svoju nevestu z mod 
tu reck ej osvobodil. Mladici povrávajú si, 
jako i mii svoje milenky pred lurkóm hajit 
si budú. Ale to vsetko Marka netesi. On 
k dusi S'ibininej, ktorú vzdy vidí, i usmr- 
tené telő by chcel pripojif, prcto snad cho- 
dieva na Belinsky cintorin. kde pri Suhannom 
lirobe, kto vie o com, prcmyslujc!

Belinsky cintorin, horou a múrom olna- 
deny, jc smutny. Nad hrobami sú kríze, nov- 
sie a starsie; tie prvsie casto priatelia opla- 
kávajú, tie poslednie padly pod farchou casu 
k zemi, aby sa tiez na zeni premcnily.

Najnovsí hrob, ktory este trávicka ne- 
odinla nichom svojim, je hrob Sabmin. Nad 
nini stojí dreveny kiíz s cervenou zástavkou 
oznaceuy1); mrtvcho suseda strom, i hiob 
Sabinin töíiou prikryva. Na Sabininom hrobe 
lezí muz, ktory tak sa vinie k nemű, jako 
by si i sám prial v hrobe odpotinút Tak 
ticho, tak clivo, tak trudno je na samom

cintoríne, ze i veselé srdce, ked by na hroby 
sa podívalo, ustrnút a zaplaket by muselo. 
No, co pri videní hrobov mocne tesí, je 
to, ze nekoncí sa v hrobe zivot, — tu sa 
len zacína.

„Sabina moja!“ hovorí tichym hlasom na 
hrobe leziaci muz. v ktorom my násho Marka 
poznávame. „Len od tyzdna spís sladko v hrobe 
tomto studenom a ja som fa preca tak dávno 
utratil! Nesmejú sa oci tvojlio Marka, ne- 
raduje sa zivotu toto srdce, ktoré tak smutne 
v niadrach tychto bije. Ja som vsetko s te- 

jbou utratil. I dieferdan1) ma netesí, i haj- 
; duci moji ma nezaujímajú, i Turkov, tycli 
neveriacich sakálov, zit ncchávam! Zivőt nii 

|je farchou. Ved co mi zivőt dávalo, co mi 
srdce k boju rozplamenilo: to vsetko si ty 
schon vzala! . . . Naco scstry tvojc po 
Beline ospevujú lásku nasu, ved ja v spe- 

i voch tych i tak úluby nenachádzam? Naco 
jmatka tvoja tesí ina, ked scba potcsif nevie 
j Naco bratia tvoji milujú ma, ked ja milovaf 
l'neviem? Oj, a ty si tu tak spokojue odpoa- 
vas? Ncmá si, jako obraz Matky Bozcj. Ci 
snad i ty to dices, aby som priatelku tvoju
Gabrielu miloval?! ...

Marko zamlcal sa. Za chvílku premy-
sl'oval.

') Srbi v liácke na náhrobnc kvíze mláden- 
■ov a devíc zástavky zavesujú, ktorymi to 
ozuacif chcejú, ze v lírobc mlady dovek lezi.

*) Dieferdan, flinta hajdúcka, junáeka.
’ 1
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„Vidis, dnes sa rozlúcif mám s tebou, 
ved' ty zo mna hajdúka *) a nie teskliaceho 
bedára mai dices. Pőjdem, a le — s láskou 
tvojou! Ved ziadal by som si tu pri tebe od- 
pocinúf; ale este nemozno, nemozno! A vsadé, 
kde i lezaf budem, je svatá zem Bulharov, 
budem blízo pri tebe. Sabina moja s Bobom, 
odchádzani!

Zastavil sa pred cintorínom. Pozrel dóin 
k Bel iné, jako by sa s non 1 licit clicel. llo- 
dil okom na Tnrbicu, jako by sa tej políro­
zd clicel. Pozrel na svoj Balkán a vzdycbol 
si bólno-zialne.

n Pt'ácu svoj ti. ktorú mi nebo za podiel 
vyuteralo, dovrsif miisím. Ac sa i sniríou 
praca moja ukoncí, no bude tym slavuejsia; 
ved i tak ráz umret mám. Hodná je vlast 
moja i jej deti, mcdzi ktoré i nevesíti svoju 
pripocitujem, kazdej obeli. Prvá must patinát 
Turbica, a potom bude nasledovat to, co Búb 
dá i sreca junácka. S Bobom, kraje moje, 
ktoré ste ma pre casny zivot ranily. Tani je 
mój Balkán, tani síi moji junáci.“

Odisiel.

ír.
Meilzi hustym krovím potócik beliusky 

konáva pút svoju. Vlnka s vlnkou steboce, 
vlnka s vlnkou sa ihrá a tak pút svoju le-! 
tóm odbav ujú. Niekde samopasnice tieto i 
strom. ked mu koricnky podmyly, za konáre 
kvácti a usmrfujú. Pockaj len vlnócka, ved 
i na teba pride rad! X tátik napije sa z teba, 
i)bka fa zamúti, slnko ta vysusí. Potom i ty 
duties tichou, smutnou.

Vad potöckom setlí dievca a srnutne sa 
dna na bravó \Inky. Snad jim zábavu jich 
závitlí, ked i v jej ocku vodicka sa zjavuje? 
Snad í jej sníva sa o sestrickách, aby s nimi 
sa zabavat mol.laV Vlnky sa len ibrajú a 
dievca len dalej dumá. Na ströme holub 
bóíne hrkúta, jako by deve bovoril, ze i on 
je nestastnym. Déva v tóm béli svoj bői na- 
cbádza a na to v srtliecku smutnom bóíne 
znile sa rodia. Zo stromu padá do lona de- 
vinho zlty lístok za lístkom, zbudil ju k zi­
vot u ju zbudil.

’l Junáka Bojtij úcelio profi sverepym Torkom 
za Krista a národ.

„Vidím, ze si zviidol, odpadol, umrel,“ 
i vraví (leva k lístoku. „Vravís mi, ze i ja 
ütmem. Ja este zit chcem!“ . . . zvolalo 
dievca prutko a rúckou podoprelo si smutnú 
hlávku. „Ano, ja chcem zit Markovi a milo- 

; vat Marka! . . . Preco mi on na scdjanke') 
bovoril o láske, dívái sa do ocú mojích ?

; Preco mi vravel, ze mám oci, líca a srdce 
jako Sabina, len ze som práve nie Sabinou?

I Preco ma ranil, ked ma uzdravit necbce? 
Ziaí ho priviedol k mini, v reciach mojích 
bek si hladával. Vidím, ze mna Bob Mar­
kovi stvoril. Vie to i Marko, len ze on lásku 
kit nme v srdci svojom bohatierskom udu- 
suje. 1 Sabina, ked sme este spolu spievaly 
a brávaly sa, vravievala: „I tebe by som 
Gabriela, takého, jaky je Marko mój, junáka 
dopriala! ? Vtedy som zvedela, ze bibit mám 
a ja bibi la som so Sabinou Marka. Ona padla, 
ja te ráz Marka svojim menujem. Ci ja mó- 
zem za to V Ci ja bibit nesniiem? Mne slú- 
bil svoje pobratimstvo, co je nme istou smr- 
foti! Ja viacvj chcem, ja Marka chcem. A moje 
túzby necbcejú, nechcejú sa vyplnit!- . . .

r A ked sa vypluia, Gabriela ?a spy tál 
sa jej muz, ktory ku nej z bústavy pristúpil.

lys to, Sergeju, pobratinie'y“
..Jako vidís, ja som.- vravel Sergej a sa- 

dol si ku deve.
n Sergej u mój, da ku jeni ti, ze si ma dia 

úmluvy na sej dues tu vyhladal. Ver mi, ze 
mnolio trpím! Pobratime mój, príjmi na znak 
uznalosti uiojej, srdecné dicky moje !u

„Za nie sa nepodakúvaj pobratiinovi 
svojniu. Co ten plní. to mu káze zákon sviity. 
leda tu som. Snad i skorej by som ta 
hol vyhladal, ale hajdúk nemá casu k ná- 
vstevám, ked lio ustavicne zokon k druzstvu 
svojniu viaze. Teda tu som. Ty si mna xy- 
xplila za svojbo pobratima a ja verím, ze sa 
vo nme nesklames. Dieferdan a kyndzal mój 
sú ti vzdy k sluzbám hotoví. Gabriela! Ked 
by som nemienil teba a Marka od istej zá- 
buby ratovaf, néhol bych sa ja z kruhu haj- 
dukov vytvoril. Bez zvoleuia harambasovho 
vzdialil som sa z Balkánu a tym som si smrt 
podpísal. To je mnoho, svedkom mi ie rnat.ka

'j Bulitarské vecernie zábavy.
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Bozia! Ale hajdúk-pobratim divy tvorí a stáva 
sa tym hodnejsím hajdúctva. Tebe spomőcí 
musím, ved vädnes a zial lieku nemá. Viem, 
ze srdce tvoje sa len láskou Markovou k zi- 
votu povzbudií dá, preto pristúpime k piád. 
Marko, hodny to junák, veliky nás haram- 
basa, nech ho Matka Bozia ziví, snad i dice, 
i nechce Gabrielu. On myslí, ze uz umref 
musí, preto hladá nebezpecenstvo, ale z kaz- 
débo, jako slavny búrén'), vychádza. Len 
Turbicu s Dukicom dice dostát, co by ví- 
tazstvo to i vlastny zivot ho stálo. On ta 
snad milovat bade, keit um za veno Turbicu 
prinesies.“

„Ja, Sergeju? A jako to myslís?“
„Ty mu oddás Turbicu s pomocou mo- 

jou. Ja ciastku moju z práce tej odovzdám 
tebe, ved mi mojou posestrimou. Cujze teda. 
Ja pöjdem na Turbicu, k priatelovi detinstva 
mójho, rozumiem kyáju Dukica, a stanem sa 
jelio subasom.2)

„Sergeju!“
„Neboj sa!“ poviedal s úsmechom Ser­

gej. „Ty 111a kazdy deü vecerom na „Devinej 
skale,“ ocakávat budes, kde ti 0 Turbici a 
Dukicovi zvesti donásat budem. Pri ,Skale1 j 
budes bezpecná, i neboj sa, ved pri nej kríz 
stojí, ktory i prekliate miesta posväcujc. 
Jestli fa na ,Skale1 kazdého dna nenavstívim, 
necli fa to neznepokojuje, ved sa 0 mnoho,. 
0 sfastie tvoje jednaf bude. Ived Furbica 
padne, padne i Marko do nárucia tvojho. 
Este dues na Turbicu odídem. Prípravy k ceste 
tej som este neodbavil, preto odísf musím. 
Zdá sa mi, ze dllio tu sama sedef nebudes. 
Snad sám Marko fa navstívi. Nuz a teiazj 
s Bobom!“ Matka Bozia s tebou!“

„S Bobom, pobratime,“ podala Gabriela j 
rúcku odcbádzajúcemu pobratimovi Sergejovi.

Práve vtedy vystúpil Marko z cintorína. 
kcd Gabriela so Sergejom sa rozlúcila. Marko 
pevnym krokom blízil sa k miestu tomu, kde 
Gabriela zase samotná sédéin, ('ujme jelio 
samomluvu:

„Ozaj ci tá Gabriela zase i dnes nad 
potokom duma?“ spytuje sa cestou idúc sám 
seba Marko. „Őo s íiou urobif? Nie mi je

!) Hrdina. 2) Strázny vojak.

mozno priatelku nevesty mojej milovat, ved 
ja len so Sabinou mai som zif. Ci ale Ga­
briela má byt pre míia nesfastnou? Má pre 
miia i d’alej vadnúf, jako to kviefa na brebu 
tamtoho potócka? Bohorodica naklon jej 
srdce drubému junákovi, len nech pre mna 
nehynie! I tú obet by som Gabriele prinie- 
sol, zeby bola mojou druhou nevestou: ale 
ja nie som Turkom, mna len jedna dúsa 
u Boba ocakávat má. A ked v zármutku 

iumre? Snad ju tak ubijem? Ja mám ubif 
kresfanku? Nie, nie! . . .“

S takym premyslovaním blízil sa Marko 
ku Gabriele. Táto, v rukách drziac bólnu 

! hlávku svoju, s bólnymi myslienkami sa za- 
bávala. Domyslíte si, ze nesfastná je tá deva, 
ktorú láska, Gabrielinej podobná, suzuje. 
Ked nie druliá, takáto smrtonosná láska srdce 
muzské obmäkcif má Tvrdá je to obet, láske 
drubébo sa obetovaf!

„Gabriela,“ zvolal Marko, ked’ ku nej 
pristúpil: „Gabriela, nedívas sa na zelené 
hory, na spevavé ptácky a 11a rybky v po- 
toku sa zabávajúce? Cím sa trúdis, ked 
hlávku rukami podopieras, ked' tak bölne 

I vzdychás, ked tak vädnes?“
..Tvs' tolio prícinou, Marko,“ sopkala 

Gabriela, uprác zrak k zemi a zacervenajúc 
sa jako pivonka.

„Nuz a preco, deva smutná?“
„Ty tríznis dusu moju, tys’ Marko ukrut- 

ny!“ bovorila, jako by sa bola zo sna ]ire- 
brala.

„Ja?“ spytal sa celkom priblíziac sa 
Marko ku deve.

„Sto rázy som ti to znaf dala a preca 
to nevies? Nehnevaj sa, ze fa náruzive mi- 
lujem . . - Nehnevaj sa, ze ti city a túzb) 
srdca mójho zvestujem! Umierajúci poslednie 
túzby svoje vyzradit móze. Marko! Smiluj 
sa nad srdcom tymto a zasli mu dieferda- 
nom svojim vysvobodenie od nevyslovnych 
műk beznádejnej horúcej lásky! Ty lúbis, 
lenze bibit nechces; ty ranís, lenze usmrtif 
necbces: len zivót nikomu nedávas!“

„Ja usmrfujem, ked usmrteny som? 
Gabriela, Gabriela moja, ty slovami blúdis, 
ty lúbis —“

■
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volás: ,vrazedlník!‘ . . . ked som tiez za- 
vrazdeny? Co mi vo sne dávas dieferdan,

„Povedz, ci som lásky tvojej nehodná?
Öi si nevravieval zartom nebohej Sabine, ze
i mna Iúbis? Preco to teraz nehovorís? Ői ktorym Sabinu striehavam? Őo ma v noci 
si mi velaráz nevravieval, ze som ja druhá búris jaj piacom, ked spokojne spat chcem? 
Sabina? Preco ma teda nemilujes? Marko, Viem! Ty pomatif ma dices a ziadosf tvoja 
dosvedcím ti, ze som hodná lásky tvojej. Ja: sa uz vyplní . . . Oj, tie jej oci spokojne, 
ti k nohám polozím Dukica a Turbicu: po-; tie lícka ruzami posiate, tá hlávka vzdoro- 
tom snad ma milovat budes?!“ j vita, tá jej rec anjelskej podobná: vsetko to

„Ja sám vydobyjem si Turbicu a zajmem ! moje bolo, vsetko to stratil som! . . . Öi ozaj 
Dukica, ved som harambasom!“ Sabina, ked umierala, vrazedlny hriech möj

Tak som stratená! Odhánas ma a o láske ! mi odpustila? t i neprekliala ma sújtanom?>) 
tvojej som ujistená. Nuz ale kálit ti budej — Ona to neurobila, ved bola krestankou! 
nebeskú radosf, ktorú po zivote tomto ob- Ale ja som sa sám preklial, ja sám som sa 
siahnut chces, jedna dúsa, ktorá pre teba ubil! . . . Preklial a — hyniem, ubil a 
do zahynutia prijde. Chces moju smrt? Znás, neumieram, ranil a — k vylieceniu némám 
jak uvädne tijalócka, jak zhyne, ked nemá nádeje. Ja sám som si pod Turbicou hrob 
vlahy? Tvoja neláska ma usmrtí, Marko!“ jziadal a ten hrob sa mi uz otvára. Strasny 

„To nie!-1 zvolal Marko. je to hrob, hrob vierou neposviiteny! Preco
Vykrik ten Gabriela snad nepocula, bo len mim Marko zit necháva? Vsadé ubíja,

jako zmatená zutekala.
„Ona odisla,“ hovorí zadumeny Marko 

s rozechvenym hlasom. „Moju vypoved po

vsadé pod jeho ranami Turci padajú a len 
mna si k poslednej pomste zachováva. Ásnád 
vie, ze ja i bez rany jeho padnem? Nie,■ - - -i------ V" »»v, /•> ja 1 uvz tan) jeno pannem' j\ie,

cut nechcela. ti sí s nou zivőt zvolit, ci bez|pöjdem na Sabinin hrob, tani neeh ma ubije' 
nej ístemu zahynutiu v nárucie letet ,„ám?|. . . Ale jako sa len von z hradu dostat 
Boze, co man, urobit?“ mám? Subasov otcovych, ktory ma z Túr-

bice osvobodif mali, znicil a mna a mojich 
Di hladom moril. Odkedy Sergej, priatel 

Na Turbici v skvostnej sicni midi sa n,ladosti mojej, vstúpil do sluzby ku nme, 
Dukic, kyaja1) mlady, nevernv poturcenec.2)! °dteily ja a moji vsetko mámé. Snad i Ser- 
Illavu si podopiera rukou a nieravo díva sa ^c-l nine od Marka vyslany, ab)' ma
ku oknu, k modrym vysinám neba. Na jeho uP°kojoval a zaehránil jemu ku pomste . . . 
tvári sa este cerstvá stopa krestanstva ne-1 -^0 utís sa ty moje vrazedlné srdce, ty zit 
minula, jakoby nechcela bladosti prorokom musi's! Zit? . . . Jako mám zit, ked Marko 
posvátenej ustúpit. Len tie cierne oci sa | a Sabinu jemu abo sebe vzkriesit ne- 
blyskajú, tak jako svevolné hromy nad Hal- m,‘)zem?! A ked by som ju i vzkriesil, ciby 
kánom; vse v ních zármutok, jako ciernava, ma povedomie, ze ona s nini zije, ze je jeho 
zjavísa, ktory celym Dukicovym srdcom vládne. nevestou, neusmrtilo? Mám sa snad ku krízu 

„Letím dolu priepasfou,“ mrmle Dukic,: Priznávat, ku krízu tomu, ktory ma desí, 
„a dolu padnút nemózem. Poturcenstvo ma ktory som zavrhol? A ciby to plazcnie sä 
k vyske pozdvihlo, Sabina, vlastne ja, zhodil m°je Marka udobrilo? Ci mám povstáf proti 
som sa do priepasti. Pokym nenazrel som sa! Prekliatemu mesiacu? A ci moje povstanie 
do zvodnych ocú, pokym pohíad matky mo- b>" Marka uspokojilo? Ked on zije, ja zit— 
jej mne bol známy: ja som bol sfastny a nemózem; ked ja zijem, on zit — nesmie’ 
spokojny. Co sa búris, srdce, ved ti Sabinu A zase len vrazdit, zase sa do nebezpecen- 
daf nemezem, zvolal bólne Dukic. „Co mi | stva vydat mám? Ked i tak biedny je möj

zivőt, ja ho ukrátif musím! Hladat ta idem,
') Kyaja, námestník basov. 2) Bivaly krestan, 

kt^ry sa luikom stal _ renegát, jako u nás 
maJarun.

ty mne miié nebezpecenstvo; hladaj teda i ty 

) Sajt an, zly ducii, diából.
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mna a zvol si inna za svoju kőrist! Noch 
padajú na mna vsetky rany, ved raneného 
ubijú, a to je vsetko, co inna potkaf mőze, 
bo som zaprel Krista a svoj národ! . . .

Dukic skocil hőre, opásal si kyndzal') 
a vybehol na dvor medzi svoj ich subasov, 
ktorí si drevkami budúci svoj los vykladali.

Kyaja bol bíady a ani léce slnka jeho 
tvár neohrialy. Ked subasi zazreli kyáju, 
prelakli sa, ved sa k nini blízil raneny lev.

„Ja vám budúci vás los vyhodím!“ zvo- 
lal Dukic. „Vy dnes pőjdete vrazdif Bulha- 
rov a so mnou dues este budete hostmi saj- 
tana. Bude to zábava! Hahaha! . . . Nelúbi 
sa vám ziadosf moja? Co sa nesmejete, ze 
si v povrazdenych Bulharocb sluhov do edenu 
vyslete ? Co nejasáte, ze sa dnes s prorokom 
sretnete? Co nevyskate, ze vás dnes húrisky 
v ráji objímat budú ? . . . Bedári! Vidím, 
ze milsia vám je Turbica, jako raj proro- 
kov, miisí zivót, jako smrf za proroka. Na 
alagonov! -) Ilurráh, Allah s nami!“ . . .

Subasi rozutekali sa po stajnach a lírádé. 
Len jedon stál nepohnute pri Dukicovi.

„Nuz a ty Sergeju?“ prihovára sa Du­
kic subasovi, „ci nej ásás, ze so mnou bratov j 
svoj ich vrazdit budes? Jasaj tak, jako ja 
jasám; ved biedny zivót opovrhnes a slávna 
smrf fa ocakáva !“

„Kyajo,“ zacal hovorif Sergej, „ty si 
rozhorceny! Bladnes a zlobís sa Jestli si 
o mojcj náklonnosti presvedceny —“

„Som, len nchovor! Ja chccm mordovaf 
a s tym i ty niusís byf usrozumeny. Dőli 
ma vsetko, vies — vsetko. dices este i ty 
rozryvat srdce foto?!“

„To nie, kyájo! Ale ty zif niusís!“
„Ja este zif? . . . Ved zijem, ale zivót 

takyto dal ej zif nechcem. Ked si mi naklo- 
neny, ked si ma pred hladom ochránil: 
ochrán i dusu, jestli ju mám, jestli i ona 
este vyliecif sa dá — pred zahynutím !“

„Pod teda do svoj ej sieni a uvidís, ze 
túzby tvoje vyplním. Ja som uz i tak mnolio 
dobrého tebe vykonal, a to vsetko prijmi za 
dókazy náklonnosti mojej ku svoj ej osobe.“

*) Kyndzal, dyka turecká, mec. ") Alagon, 
kön turecky.

Sotva Sergej dohovoril reel tieto, ked uz 
subasi na dvore zase sa zjavili, aby s kyajom 
hrad opusl.it mohli. Pozerali smut.ne k zemi, 
ved reci Dukicove jich boly prestrasily.

Kyaja, ked zazrel subasov, vzdialil sa 
so Sergejom bez tolio, aby muzom svojim 
bol nejaky rozkaz vydal.

„Teda hovor, Sergeju,“ vraví k torna 
Dukic, ked uz v sieni hrad nej sa zastavili. 
„Nerozsiruj reci, ale vsetko na krátko, co 
más a co chces, zvestuj mi!“

„Povedz mi kyajo, co fa tak pohnut 
mohlo k hnevu?“

„Srdce moje a zavrazdená mnou Sabina. 
Nie je to dost? . . . Ci ma mőze insie zne- 
pokojit? Preto vzkries Sabinu a mna vylie- 
cis: insie neclice biedny Dukic, insie ne- 
ziada. Túto ziadost ale nikto mi na svete 
vyplni!“ Tak hovoril v zúfalosti Dukic.

„Nikto? A ked by sa túzba tvoja vy- 
plnif dala?“

„Dala by sa? Sergeju mój, potom, po­
tom —“

„Dás mi odmenu ?“
„dices Turbicu? Chces zlato? Chces?! 

Nuz povedz mi, co ziadas, vsetko ti vy- 
plním?“

„Ja Turbicu a zlato za vzkrísenie Sabi- 
nino od teba neziadam; to sú pre mna pletky 
bez ceny . . . Ci budes kresfanom a haj­
dúkon! ?“

„Jestli vyplnís ziadosf moju, potom ja 
vsetkym budem. Ked nie insie, teda vzdialim 
sa od sveta a s mojou Sabinou v utiahnu- 
tosti zif budem zivót novy, kajúci !u

„A stanes sa kresfanom z presvedeenia?“
„Z presvedeenia.“
„A nie pre Sabinu?“
„I pre Sabinu, no chccm byt kajúcim 

kresfanom a — Bulharom, ved to vóla i zo- 
mierajúccj matky!“

„Ja pristávam na tvoj slub. Verím, ze 
ho, ked ti prinavrátim Sabinu, nezrusís. Búd 
ale pokojny, bo nepokoj fa usmrtif móze. 
Ty zif musís!“

„Len teraz tesím sa tomu, priateí avy- 
svoboditel mój, ze zijem a zit budem. Chod 
teda, Sergeju. Na dvore fa ocakávajú moji 
subasi, s tymi let mi pre Sabinu.“
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Sergej sa vzdialil a Dukic suil v sieni 
svojej o Sabine. On veril na moznost, ze mu 
Sergej Sabinu z mrtvych vzkriesi, bo snad 
nezomrela, len poranená bola a Marko dal 
ju zdanlive pochovaf. Hodil sa na pohovku 
a sr.il fazky sen. Snilo sa mu, ze odprosuje 
Sabinu a prosí odpustenie. Ona sa odvrátila 
od neho a on v zajikavom piaci zjavuje zial 
svoj. Chytil kyndzal a prebodnul nelútostivú 
Sabinu Dukic sa prebudil i zvolal:

„Bo/e, uz i v sne vrazdim Sabinu? Co 
zo mna bude? Ci t.ak tresces veiké previ- 
nenie moje?“

IV.
Domovom hajdúkov je vol'ny Balkán, 

kde junáci nestastného národa k bojom sa 
pripravujú. I Markovi hajdúd dues v ska- 
lách spokojne si spocívajú a z cl 1 hej chvíle 
z boka na bök sa prevalujú. Zlc je defom 
bez matky, borsié alc liajdúkom bez haram- 
basu.') Ten mrtvy pokoj, tie pusté skaliská 
zle úcinkujú na hajdúka. A ked’ si k tomu 
pomyslí, ze sa polmesiac stkvie nad krízom, 
ze deti, devy, starci a zeny súzení sú od 
divokych Turkov a oni k tomu hlivejú: ci 
je div, ze hajdúd nie sú spokojní so svojim, 
ktory jích nevedie na sverepého Turka?

I Markovi hajdúéi neboli s vedcom svo­
jim spokojní. Lezali pod skalami v tráve, 
spali a zyvali.

„Nech som psom, jestli tento biedny 
zivót da lej vydrzím,“ hovoril jedon z haj­
dúkov kit svojim súdruhom. rTu lezís biedne, 
jako Túrok v háreme; -) tu zyvas, jako líska 
za hroznom; tu muchy odhánas, ked by si 
Turkov ubíjat mai. — Co len tolko duma nad 
tym hrobom, ked i tak Sabinu nevzkriesi ? 
Dukic Sabinu, táto Marka ubila. Co si ne­
veznie Gabrielu, ved je i tak Sabine po- 
dobná?“

„Ivane,“ ozval sa na ,to jedon mlady 
hajdúk, „mne sa zdá, ze olovo harambasovo 
by zaslúzilo srdce tvoje. Ktory hajdúk je nie 
so svojim harambasom spokojny, ten insie 
ani nezaslúzi.“

ÓRÓL, tlASOPIS PRE Z

*) Menő vodcovo. 2) Izba, v ktorej turecké 
zeny byvajú.

„Niko “ odpovedal tomuto Ivan, „teba 
chrbát svrbí a möj dieferdan ti ho rozmastí. 
Ci ziadam si pokoj, ked to o harambasovi 
poviem? Ci sa ukryvam za suknu, ked Turka 
vidím? To iste ty robievas.“

„Nie som rovny tebe vekom,“ vravel Iva- 
uovi Niko, „ale som hajdúkom, jako ty a 
nosím dieferdan jako ty.“

„Sviitá pravda,“ zvolajú hajdúéi.
„Vidis teda Ivane, ze sa za sukne ne- 

ukryvam,“ vraví uspokojene Niko. „Ked ti 
Milevu tvoju vzal Turek, ci si hujákal? Ked 
ta jatagán ') Turkov po hlave zaskrabal, ci 
si vravel, ze ta hlava neboli?

„Sviitá pravda!“ zvolali hajdúéi.
„Tak teda Ivane pobratime, nediv sa 

tomu, ze Marko svoje bolasti este vzdy cíti. 
Neboj sa, Turci nám nezutekajú! A ci si 
jich nemal vcera pod Skadrou dost i bez 
Marka ?“

Ivan bol zahanbeny a aby sám seba 
ospravedlnil, len pod nos si mrmlal:

„Ved je to svatá pravda, lenze liaram- 
basa s hajdúkmi má tiahnut na Turka. Co 
je to za otca, ktory s defmi nepracuje?“

„Ivane,“ volá jedon z hajdúkov, „ty nie 
si matkou, ani otcom, ani seslrou, ani bra- 
tom sestry mojej Gabriely a preca ju Mar­
kovi prislubujes? Ci si snadz biednej sestry 
mojej tropis posmech, ze ju len tak, jako 
Turek nás slovami kopes? Je to krásno to 
srdce tvoje, ked si nectís v sestrách nasich 
lásku? A kolio by milovat maly, ked nie 
svojich rodilych bratov, alebo ])ráve haj­
dúkov?!“

„Simeone,“ odpovedá Ivan, „mne sa zdá, 
ze som sa dnes niekde potkol, ked so vset- 
kym tym co spomnem, nie ste spokojní. A ci 
ja Turkyúu prisudzujem násmu harambasovi, 
ked mu prajem tvoju sestru Gabrielu? Ci je 
ona nie Sakicovka, liodná Dukica?!

„Hodná je násho harambasu,“ zvolajú 
hajdúéi a rozepru tú zavrsili. Simeon s vy- 
rokom tym uspokojeny, napravil si fez,2; po­
tom opasok s bambitkami a utísil sa.

VBAVU A POUÖBNIE. [0. 1. 1874.

’) Jatagán, krivy turecky mec. 2) Fez, öiapka 
hajdúcka.
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„Ja neviem, jako eines privítame Marka,“ 
vravel k hajdúkom Niko, „a sami neviete, 
ze ho s hanbou uvitat musime. Verte mi, ja 
si neziadam jeho prichod dozit.“

Hajdúéi pozreli na seba a zvolali:
„Preco by sme s hanbou uv itat mali 

Marka?“
„Ci,“ hovorí jedon z hajdúkov, „ci sme 

veera pod Skadrou Turkov nezbiliV Preco 
by nás ted a zahanbil harambasa? Hovor, 
Niko!“

Vsetci hajdúéi pozreli na Nika.
,,Nuz a Sergej,“ vravi Niko.
Otázku vsetci hajdúéi rozumeli.
Zamlcali sa a ani si ova neprehovorili.
„Bratia!“ zvolá naposledy Simeon, ,,co 

ja o Sergejovi viem, to vám povedaf mözem.“
A vsetci hajdúéi, jako by sa od smrti 

ratovaf mali, pozreli ua Simeona.
,,Moja sestra Gabriela,“ vravi Simeon, 

„ponukla Sergejovi pobratimstvo, ktoré on 
[u jjal a od nás sa vzdialil. Preco ho ona za

hladom umorime; nás neverny hajdúk pre- 
lstil a naprick chová tych pekelnych Turkov.“

„Smrt mu!“ zvolali jedvosvornehajdúéi.
Marko hőre horou blizil sa ku svojim 

rozhnevanym súdruhom.
Ked ho strázca videl blizif sa, zvolal 

silnym hlasom na rozmlúvajúcich sa haj­
dúkov :

„Harambasa!“
Znamenie to poculi hajdúéi, i prestali 

hovorit, prestali myslef,
Pozrite ze na druzinu tú co teraz robi!
Jedon si lahol tvárou k zemi, druhy 

podoprel si rukou hlavu, treti obdivoval svoj 
dieferdan a tak kazdy ocakával harambasu. 
Marko, priblíziac sa k súdruhom, zarazil sa, 
ze ho tito s obycajnym vykrikom neuvitali:

„Zivili harambasa!“
Pomyslel si, ze jich veliké nestastie po- 

tkat muselo, preto celkom spokojne priblizil 
sa k jich lezisku.

„Co to za zly duch óvjál vas, pobra- 
timei ? spytnje sa jich Marko. „Ci vás zbil

svojlio pobratima zvolila, to je nie moja a, Turälli -e vyi jako popa (lo knihy, hladite 
vasa starost. SnacT i nezhoda vstú]úla medzi r|A anqfr /iimlili ste ma z haram-
nás, preto Sergej nás zanechaf mohol. 
nás od nezhody Matka Bozia chráni.“ 

Simeon dokoncil a vsetci hajdúéi 
prezehnali.“

Nech

sa

„Preto ja,“ vrav: Ivan, „mrzím sa, ze 
nás útechu a v bojiharambasa nehladá v 

nezabiida ziale svoje.“
„Zle je, zle bratia!“ riekol jedon z haj­

dúkov. „Ked som tani hőre na Blatníku na 
strázi stál, videl som Sergej a odehádzaf na 
Turbicu.“

„Smrt mu!“ zvolali hajdúéi. „Smrt tomu, 
ktory mise hajdúctvo poskvrnil.“

„A ked som i druhy ráz stál na strázi,“ 
hovoril zase prvy hajdúk, „a vy pod Skadrou, 
pod Sebou a inde ste chodili, videl som Ser- 
geja, ze so subasmi z hradu von vystúpil a 
s velikou korisfou sa do hradu zase navrá- 
til. My sme mysleli, ze Turka na Turbici

do zeme? Ci snad zhodili ste ma z haram- 
basovstva a vás vyrok povedat mi nechcete?“

Túto posledniu vycitku hajdúéi strpetne- 
mohli. Jako na velenie pozreli vsetci na Marka.

„Kto by teba zhodil z vodeovstva?“ zvo­
lal najsmelsí Niko. „Harambaso, nás veliké 
nestastie potkalo! Sergej nás zradil a sedí 
v Turbici.“

Jako by Író tá zvest ani nemrzela, od- 
povedal Marko:

„A ci pre jednoho hajdúka padne haj­
dúctvo? Ci pleva, ktorá sa odlúci od zrna, 
neletí vetrom ? Naco zeliete plevu?

„Zivio nás harambasa!“ zvolali uspoko- 
jení hajdúéi, vyhodili do vysky fezy svoje 
a dieferdanmi krútili kolesá nad svojimi 
hlavami.

„Junáci,“ riekol Marko, — aby neverny 
hajdúk na Turbici ukryvaí sa nemohol, zajtrá 
pőjdeme na Turbicu.“

(I)okoncenie nasleduje.)
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Dole, oile, z vysin ilole! 
Sadá slnko za topole — 
Sadá slnko, den sa trati: 
Kde ze budes nocovati?

O r o 1.
Dole, orle, z vysin dole!
Uz rataji idú z polii,
Na vecer znie zvonov hrana; 
Uz jich pníca dokonaná.

Hej, viem ja, vieni o celadi, 
Kde sa zivot piesnou inlady, 
Kde sa sláva ofcov slávi, 
Kde sa pradie na zástavy, 
Kde sa kujii pravdy zbroje: 
Ta ma znesú krydla moje.

Dole, orle, z vysin dole!
Biele stadá tiahnu z hole; 
Ukonaná junac ndadá 
Po paziti noclah liladá.

Viem ja jedlu nezoCatii,
Pod non vatru, neodspatú — 
Pri tej vatre junac caká 
Na slniecko i junáka,
Jej snom sláva junákova 
Chlebom — zivé jeho sióvá.

Dokonaná — no semeno
V rodniu púdu ulozeno,
V rodniu púdu, v ruky Bozie: 
Nezdusi to trnie, hlozie.
Mrkla nöcka, svitne ráno,
Zide zitko zaorano.

Dole, orle, z vysin dole!
Uz ostáva pusté pole,
Uz piesenky ohlas hynie 
nVeje vetor po doline!“ ')

Svitnú vatry po okoli —
A pri vatrách sbor sokoli 
Zahudie tű piesen tudu:
,,Boly easy, este budú!u 
A co v svete vsetko minie, 
Pravda nasa nezahynie!

Jankó liotto.

Slovanskí básniei.
I’oiláva l'iivel Heiko.

Básnit-i ruski.
Jestlize 9-millionovy národ ]iotsky slav- 

nvmi plody poesie svojej chldbit sa möze, 
a vytecné diela tejto literatúry jeho liodné 
sú toho, aby od nás pilne studované boly: 
tym viacej to plati a platit musi o plodoch 
velikej a slavnej poetickej literatúry mskej, 
tohoto najvätsieho slovanského národa, pocitu- 
júceho vyseöl millionov dusí, lebojakoohrom- 
ná a bohatá je na' pospol litetratúra jeho, tak 
i preveliky poceí slavnych poetov v sebe obsa- 
huje. A od toho casu, co básniei národa to­
hoto putá írancúzskeho klassicismu a iného 
napodobnovania zo seba zhodili i ehopili sa 
cistej poesie národnej a slovansky cit a duch

*) Stúrova piesenka.

i zavládal útrobami jejich, möze nám básnictvo 
i'uské za skolu a vzor dokonálejsieho slo 
vanského básnenia slúzit. Krém toho Husi 
mid iné slovanské uárody starsou národnou 
poesiou pochlúbit sa mőzu. Z tejto príciny 
obsírnejsí vykaz básnikov tychto podat mie- 
nim, aby mladí poetovia nasi, nauciac sa 
reci tohoto za uasích casov i co do literár- 
nich plodov preslavného bratského národa, 
mohli k prospechu svojmu vykoristit aspon 
slavnejsie plody krásoumnej literatúry jchc.

Najstarsia a spolu velmi vytecná hrdin- 
ská básen zo starého véka, je báseh od ne- 
známeho pővodcu a z neznámeho stoletia 
pod menőm: „Slovo o polku lgorcveu slo- 
zená, v jednej zo XIV. alebo z XV. stoletia 
pochodit mohúcej knihe Mussin- Puskinom
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vynajdená a roku 1795 vytlacená. Je to bá- 
seíi, básnam v rukopise králodvorskom uve- 
rejnenym, podobná.

Jesto i druhá tej to podobná epopeja, 
neskőr slozená. pod menőm: Jadonséinu, 
alebu povest o boji velkokn. Dimityiju - It ct- 
novica Donského, profi tatarskémn Mamajovi, 
v nejz sa opisujc povestná Kidikovská bitka, 
svedená 8. Sept. 1380.

Takychto básni podla domnienky od ma- 
loruského tudu pochodiacich, bolo neomvlne 
i viacej, len ze sa potratily. Z obojích diel 
vyniká to, ze kresfanstvo uz vtedy tak pre- 
niklo ruského dúcba, ze vsetkému písomní- 
ctvu svojmu tolioto rázu dodáva. X jazyku 
samom stykajú sa prvky a formy staroslo- 
vanské so staroruskymi, a preto uz z tejto 
strany sú onv jak pre básnika tak i pre ja- 
zykozpytca velmi dölezité.

Od najstarsích casov az do Petra X el- 
kého, vyskytli sa iba pojedinní velkí cirkevní 
recníci, jako Teofan Prolcopovic, arcib. Nov- 
gorodsky t 1736; Gavrilj Bu&inskij "1731, 
bisk. Rjazansky a Múromsky; Dimitrij Sece- 
nov, metrop. Novgorodsky od r. 1709 —176 <; 
Gedeon Krinovskij, biskup Pskovsky od i. 
1726—1767.

básnictve

je najhlbsím a najvatsím majstrom, jako 
v ódach: na Boka, na nesmrtélnost duse 
a na velebnost Bozskú. Utesené sú tiez jeho 
básne: Gorelky, Car - devica, Busskija dc- 
vusky a Pobcda krasoty. Jeho óda na Boha 
do;Ja predovsetkym europejskej slávy, jako 
i do vsetkych jazykov je prelozená. Tieto 
básne vdechly riovy zivot v umelú poesiu 
í'uskű, on je prvyin ruskyni básnikom, jehoz 
pantheon geniov vsetkych národov do seba 
prijal.

Za Derzavinom nasledovali básnici men­
st» j cvny, jíchz francúzsky pseudoklassicismus 
hubil. Lepsí z ních boli: Neledinskij - Mele- 
ckij. ktory pisai nézné piesne a romance. 
Dolgorukij, skladal íilosofické ódy. X’ lyrike 
vynikli: Jak. Knjamin a Ipp. Bogdánomé 
vo svojom roinauíickom epose: vDusenka.

Dramatické básnictvo tohoto veku sa 
este len rodí a rozvíja, pestovali ho: Suma- 
rokov, ktory divad -lnymi predstaveniami prvy 
k nemű podnet dal; menovany uz Jakob 
Knjamin, jehoz komédia „Chvastún a Cu- 
daki,a a opera „Sbitenscik“ dlho sa na di- 
vadle udrzaly; Al. Ablesimov, Iúbil sa svojou 
komickou operou „Melnik kólám“ (mlynár 
carodejny; Denis Vízin, získal si dobrú po­
vest veselohrami: Bngadír a Ncdorosol; Ipp.

u „PíU-\y dobii túto oslávil koritej v u«omvv»^Vich Vasil Lomonosov od r. 1711-1765, | Bogáanovic, spísal lyncku vese ohru 
.. ., viacej sa bol zaoberal dost Dusenky“ a drama „Slavyane.

pn tóm \ se tkom, ze viacej s Naislavneisími spisovatelmi a basmkami
prísnou veden, nezli basnen.m, k ore mu bolo Najslavnejsm^^ ^ # tu

ä I»rr síí

velebnost Boziu v ^^k UkidíLi jeden za druhyui, ba mohi v tej istej dobé 
oda o severnej ziare, kdez basmk ven 1. i ;ednei strany puta
myslienkami a vznesenym sloliom unása; zna- ucioauj • j drub ej strany
menitá je óda: Ka dóbytie Ckotina, slo ena. j francok

V “d K“tarí*f. 7 'bezúzdneho romanticism« (vojeenia), prichodia
od r. 1762-1801, preslavil sa g<^ ) ^ * k poesii cisteslovanskej, pravda
,nk Gavrilj - Rom Derzavm T ^ zé no mnohvch bojoch so seben i po dlhych
este v ódach svojich nad Lomonosova, 1 . 1 Slovanov
lom ospcvuje ,e,Ué ^ !>“'ab, v diel,eh
taríninho, dielom veik,eh muzov, jak J ... z jednej strany a z druhej
t~Hna a M. » • »pä« sa dúch a ávot iároda
predmety metafysické i nábozenske, v mehz ;
1 (Dokoncenie nasleduje.)
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Rozpomienkíi a horekovanie.
Delinské mi sta sen 

Mizly letá;
Rajom bol mi vsetok 

Óbor sveta:
Hrkot jarkov znel mi 

Hudbou milou;
' kvietkoch kochal som 

S dusou cilou.

■

Motylkov som lapal 
Uo klobúcka;

Pre írnia zakvitala 
Ivazdá lúcka:

Svatojanské musky 
Nahánal som;

Na stromy a skaly 
Vyliezal som.

\ ubcov !) vesiavnl som 
Po olsinách,

Sídia a lep ki idol 
Po krovimíeh:

Ptáckov v zone krmil,
Rád jich mával,

Svubodu zas najar 
Vsetkym dával.

Jako by uz vtody 
Bol znal,1) cítil,

Ze ducii bez svobody 
Mrel by a Imii:

Ze ho neukojís
Zlatom, chlebom, 

í ohiosti ked nemű,
Pod tym nebom.

Lúbezné ked le'o 
Prileíelo,

^ iac sa mi lez ptáckom 
Spievaí chcel:

Pri zencoch, ked zali 
Pod horami,

Jahody som sbieral 
S malinámi.

w = ptá5ik vyveseny alebo polo-
en- niekde k chytamu druhych. -) Znal — vedel.

I >o haja som jiotom 
Zabezkal si;

Pod kosatym bukom 
Polezkal si:

Tani som vynacúval 
Ptáckov piesne, 

Pastierskych tani fujar 
Ples i tiesne.

•lakó bystry rucaj 
I’lynul mi cas; 

Ciré zlato sypal 
Zitia mi kiás: 

Jasno mi to slnko 
Vychádzalo, 

Jasno mi to slnko 
Zachádzalo.

No ved — ti mi uz tak 
Nevychodí,

Ani mi uz viac tak 
Néz •chodí;

Nehody sa kruté 
Na inna sujú; 

Starosti ma tazké 
Usuzujd.

V cinok zitia mójho
Bijú vlny;

Svet mi horkostí je 
Tryzne pl.iy:

Mucen trápneho som 
Nepokoja,

A to len pre b ba 
Budko l) inoja.

Ci som doni a, v poli,
A éi v lese,

Za tebou sa moja 
Mysel nese:

V práci, odpocinku,
Vo snách, bdení 

Bez tuba ver duch mój 
Nikdy néni.

V ■

/

') Budko — Ludmila.
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Ked bych ja bol ptácik 
Bystrolety,

Pre teba bych zlietal 
Vsetky svety:

Perál nasbieral bycb, 
Zrnok zlatych

K tvojich lícok zdobe 
Ruzovatych.

Potom bych svoj piátok 
K ustkárin ti dal,

Abych do srdca ti 
Milosti vlial,

Milosti oj! k rodu, 
Domovine,

Kde sa Váh, Hron, Nitra, 
Dunaj vine.

Pozde mi vsak vzniklas’ 
Na obzoru;

Pozde zrel som v tebe 
Blaha zoru:

Pozde vycítal som 
V tvojom ocku,

Jaké city kojís 
Vo srdocku.

Osudu nás vecné 
Hrádze delia.

Predo mnou tvár tvoju 
Zastrief velia:

Z umu sotriet mőjho 
Tvoje menő,

Najdrahsie to zitia 
Mőjho veno.

Darmo teda kvielim,
Darmo volám;

Osudu viac svojmu 
Neodolám:

Strast stvoju sám a sám 
Trud a holest 

Musím bez útechy
Do hrobu niest. Juro Rajecky.

-------------------

Jako chcel Petőfi byf poslancom?
(Úryvok z Petöliho itenníka z r. 1848.)

Prisla dóba, ked stal sa Ind znovu ná- 
rodorn a vedla siaclit.y zacal tiez sám volif zá- 
stupcov svujich do snemu národnieho. Cho- 
pil som sa tej prílezitosti, aby som i ja, 
ktory som bol d sial prvym zástupcom lu lu 
sv' jho v literature, i na snem- lm zastupo- 
val. — A kto m hol znat lejisie jeho utr- 
penie, lez ja? Kto mohol hajit nadsenejsie 
jeho práva, lez ja? . . . Ved ind je mojím 
nábozenstvom (!), mojim bobom (!!)

Zasiel som teda do S'ojho rodnieho 
kraja, do Malej Kumánie, rozdal som pro- 
klamácie medzi lúd, ktoré on prijal vsadé s ve- 
likym nadsením, a nahlas sa rozprávalo po 
célom okolí, ze budem vyvoleny za poslanca. 
Nekolko dní na to odobral som sa na krátky

cas do Pesti; ked som sa ale znovu do Ku­
mánie navrátil, kolovaly tam o nme uz tak 
hrozné povesti, jaké len o najserednejsom 
zlocincovj knlovaf mózu. A preca chcel lúd 
Sväto - Mikulássky sám z üst mojich pocuf 
vvsvetlenie. I prisla ku nme deputaria asi 
.hoch sto muzov silná. Siel som s nimi 
k im stskému donm a oznámil som mestskej 
rade, ze budem odbyvaf shromazdenie ludu. 
Rada mestská cbcela mi to zakáz d, ja som 
neustúpil. Konecne privolila slavná rada pod 
tou podmienkou. jestli veznn m zodpovednosf 
na selia za vsetky následky. a jestli jej pred- 
lozím rec, ktorú dvzaf chcem, k schváleniu. 
K prvej podmimike som privolil, k druhej 
ale nechcel som piivolif z dvoch prícin, predne

2*



preto, ze som este sám nevedel, co budem 
hovorit, po druhé preto, ze nezrusili 15. marca 
censúru preto, aby som svoju rec, kebych ju 
bol mai uz po predku napísanú, predkladal 
nejakej mestskej rade k schváleniu. Richtár 
opytal sa ma, o com chcem hovorit? I od- 
povedal som mu, ze o volbe poslanca a otyeh 
poinluvách, ktoré v mojej neprítomnosti po 
okrese o nme boly roztrúsené. Richtár zacal 
kricaf, ze o volbách mőzem hovorit', ze 
mi ale prísne zakazuje, o pomluvách sióvá 
sírit. —

0 ty vzore vsetkych sudcov!,
Hladel na to pokojne, ked sa o nme 

najnicomnejsie zprávy roztrusovaly, ba roz- 
trusoval jich sám, a teraz mi zakazoval, ze 
sa nesmiem ospravedlhovat!

A to sa stalo na mestskom dome, v cliráme 
spravedlivosti!

Postavil som sa pred mestsky doni a 
prehovoril som k shromazdenému ludu o vol- 
bách poslaucov, o pomluvách som ale mlcal, 
nie preto, ze mi to sudca zakázal, ale ze 
som videl na tvárach shromazdenych, ze 
kebych bol len zavadil o svojich pomluva- 
cov, z ktorych nektorí dívali sa z okién 
mestského domu, bol by lud lined’ na nidi sa 
vrhol a jich roztrhal jako falosné bankovky.

Pokym som este s ctihodnou radon v sieni 
mestského domu vyjednával. zarincal mi ná- 
hodou na boku mec a Ind vonku uz krical:

„Zle je, ublizujú Petőfimül“
I drei sa do dverí a neutísil sa skór, 

dokym sa nepresvedcil, ze sa mi nie zlého 
nedeje. Ked som svoju zálezitost s mestskou 
radou dokoncil, sprevádzal ma lúd s hromo- 
vitym „éljen“ pred mestsky doni a pozdejsie 
dozvedel som sa, ze medzi tym, co som 
recnil, ninohí s otvorenymi nozmi okolo rnfia 
stáb, obávajúc sa, aby protivníci moji na mha 
neurobili ütök: i boli odhodlaní kazdého na 
mieste preklat, kto by sa bol opovázil mna 
znepokojovat. Na síastie sa nie neprihodilo, 
shromazdenie sa rozislo v najlepsom poriadku 
a lúd obecny z celého mesta prisahal k mo- 
jej zástave.

Odpoludnia zasiel som do Szabad-Szál­
lása , abych sa i tam o stave vecí presved- 
cil Od jednoho z úradskych dozvedel som
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sa, ze i tu stojí lúd s nepatrnymi vynimkami 
pri nine, tak i lúd v Lacháze a vo Fiilop- 
szállási. Odisiel som spokojne do Sv. Miku­
lása nazpilt a ani najmenej nepochyboval som 
o tóm, ze budem za poslanca vyvoleny. Bőh 
vidí v srdei mojom, preco som sa tomu tak 
velmi tesil, ci zo slávy, lebo ziskuchtivosti, 
alelio len preto, aby som mohol za blaho 
a práva ludu bojovat. Prijdúc do Sv. Miku­
lása, presvedcil som sa, ze protivníci moji 
znovu roztrúsili a rozmnozili krivé svoje 
zprávy o nine, a vypravujúc tiez medzi inym, 
ze predpoludnajsiu rec svoju som ukradol 
zjakychsi novín, ze ma pojioludní do Szabad- 
Szállása ani nepustili, ale lined pred mestom 
uz napát zahnali a iué podobné veci Za ne- 
kolko dní obdrzal som i zo Szabad-Szállása 
anonymny list, v ktorom som bol varovany, 
aby som k volbe do mesta nechodil, ze sa 
tani strojá proti mne pikle a nástrahy. Ja 
som vedel, zkade vetor veje a nedbajúc na 
nie, poberal som sa den pred volbou do 
Szabad-Szállása, kde som sa u jednoho zná- 
meho ubytoval. Jaknáhle som sa v dome 
svojho hostitela objavil, nalakala sa vsetká 
celiadka a od strachu sotva mohli nektorí 
sluhovia tieto sióvá zo seba vyrazif:

„Pre Boha, utekajte lined prec, lebo 
vás tu za nekolko okazení zabiju. Zavcerom 
odbavovalo sa tu skoro do polnoci shromaz- 
denie ludu proti vám, i sbúrili proti vám 
vsetok lúd. Zdejsí farár, ktorého syn chce byt 
u nás poslancom, riekol. ze jaknáhle sa v meste 
objavíte, ze dá hned vsetkymi zvonmi vy- 
zvánat. Yzdialte sa. prosíme vás, jestli vám 
zivot mily 1“

I jedon z mojich priatelov jiribehol ko 
mne, jako bez duse a vypravoval mi to isté, 
tak ze som uz rozvazoval, ci mám odíst, ci 
nie. Nebál som sa ani tak o seba, jako 
o svoju manzelku, ktorá bola so mnou prisla. 
I hovoril som, ze odídeme; ona mi ale cel- 
kom odhodlane odpovedala, ze nepőjdeme 
a ze zostaneme, ze, jestli nás chcejú zabit, 
aby nás zabili.

„To nech si nedovolí nik tvrdit, ze si 
sám ustúpil.“

Tak hovorila moja manzelka.

:Xbavu a pouíenie. [C. 1. 1874.



A ja som privolil, ze zostaneme, ba 
isiéi som i na mestsky dom; tarn bolo ale 
veiké vseobecné zdesenie, ked som sa jim 
tak nenadále objavil. Notár, ktory bol jedin- 
kym mojim priatelom v Szabad-Szállási, vy- 
pravoval mi o shromazdeni Iudu proti mne 
odbyvanom a nekton z radnych pánov pri- 
plazili sa ko mne, dokladajúc, ze nikdy ne- 
boli proti mojej osobe, ale len proti mojim 
zásadám. —

0 vy uboziaci, vy tiez znáte, co to 
zásady ?!

Ked som sa podvecer poberal do svojho 
pribytku, posretol som mnoho sedliakov, 
ktorí ma vsetci velini zdvorile pozdravovali. 
Nuz, myslel som si, protivníci moji sú za- 
tlaceni, lud ma srdecne pozdravuje a bude 
vsetko dobre.

0 desiatej hodine v noci vzbudilo ma 
prenikajúce a hlucné pokrikovanie.

Lud uz pil na zdravie — farárovho syna.
Pozrem z okna a pocujem celad vypra- 

vovaf, ze farár plati dues vino a pálenku 
vo vsetkych mestskych krcmách.

Ked moji protivníci videli, ze ziadnymi 
pomluvami a ziadnym utrhacstvom uz lud 
odo inna odvrátit nemözu, chopili sa posled- 
nivho prosriedku a zakúpili vínom a pálen- 
kou mysel ubobého Iudu, aby sa obrátil proti 
mne a proti — sebe!

Pitié a krik trval az do rúna.
Na druhy den ráno dostavil som sa na 

mestsky dom, abycli tarn vyckal, kym prijdu 
dedincania a abych sa pred nimi, ked budú 
vsetci spolu, z pomluv ospravedlnil, ktoré 
o mne roztrúsené boly.

Stojím tani nekolko okamyhov, ked náhle 
pocujem slovo: „bezocive.“

Obzrem sa, kto to povedal?
Bola to ctihodná jakási osobnost, co 

pred nekolko rokami vlastného otca bola 
okradla a potom, jako betár, po pustatine 
sa potlkala. Za nejaky cas betároval, ne- 
skőr ho zavreli a konecne stal sa richtárom 
v Szabad - Szállási a obkrádal od toho casu 
nie len okolie, no i vlastné svoje rodisko.

Ten clovek nadal mi do bezocivych, ne- 
stydatych.

Pristúpil som k neiuu a hovorím:
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„Prosím, pane, odvolajte to slovo, ktoré 
ste práve riekol.“

„Neodvolám,“ odpovedal richtár, „bez- 
ocate sa sem vtierate.“

,,Opakujem este ráz, aby ste to od- 
volal . .

Sotva som to vypovedal, zpozoroval som, 
ze ma uz obklúcila celá rota opilcov. Zna- 
menie bolo dáné. zo vsetkych strán sa ko 
mne blízili, a naraz zavznelo asi zo sto hrdiel:

„To je ten zradca vlasti, to je ten rusky 
spehúíi, co chce zapredat krajnu, zabite ho, 
roztrbajte ho!

Nepozostávalo mi nie insie, len utekaf 
liorc do izieb mestského domu a ziadaf slavnú 
radu, aby ma zastála, lebo ze je za mój zi- 
vot zodpovednou.

..Jestli sa lined nevyklúdite z mesta“, 
odsekol mi predseda volebného povereníctva, 
jakysi vyhnany notár, „nestojíme za vás /.ivót!“

„Nepozostáva mi teda nie insieho,“ lio- 
voril som, „len abyr.h sa vzdialil; starajte 
sa ale páni moji o to, aby sa mi nie iiestalo. 
aby som nebol insultovany. V skutku, to je 
rozkosné! Tak rozuiniete tu, vy páni, svo- 
bode'y Tak zhanobujete svoje vlastné mesto, 
ktorého menő je Szabad-Szállás?“

„To je svobodou,“ odpovedal vyhnany 
notár, „ze ten, kto sa ludu nelúbi, z mesta 
sa jednoducho vyzenie.“

Prisiel i farár na mestsky dom, ktory 
v noci 24 okoví vína v prospech svojho syna 
obetoval, i tesil ma, abych sa nebál, ze sa 
mi nie nestane, len abych odisiel.

„Abych sa nebál,“ odpovedal som mu, 
„ved som sem neprisiel, abych sa strachoval 
a lakai!“

Doprevadili ma na dvor.
Pred mestskym domom stála posial opilá, 

hulákajúca rota.
Ozbrojení bandúri obklúcili ma a od- 

prevádzali.
„Pesky nemőzem ztadeto odcestovat,“ 

hovoril som jim, „pockajte, kym prijde mój 
voz zo Sv. Mikulása.“

„Tak dlho nemőzeme cakat,“ riekol zase 
vyhnany notár, „musíte sa hned prec pobe- 
raf, dalej nemőzeme uz lud znepokojovat. 
Sami vám objednáme povoz.“

13OKOL, ÓASOPIS PRE ZABAVU A P01TÚENIE.
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I priel som pesky na koniec mesta, ob- V Szabad - Szállási vyvoleny bol jedno 
klúcenv ozbrojenvnii bandúrmi; len to este hlasne farárov syn za poslanca.
chvbalo, aby mi boli rukv na chrbát privia- 
zali. Na konci mesta posadili ma s mojou 
manzelkou na voz a voz pohol sa smerom 
k Sv. Mikulása.

Uháíiali sme za hodnú ehvílu, i zvolal 
som na pohonica:

-Kain ma veziete, ved nejdeme do Sv. 
Mikulása!‘‘

„I ano,“ odpovedal pohonic, ,,lez ne­
jdeme hradskou, len pri bösztörskej cárde 
na nu prijdeme.“

„A preco ma neveziete po hradskej?“
rBolo mi to zakázané tade hnaf,“ znela 

odpoxed.
Zamlcal som sa, nevediac, preco sa tak 

stalo; len ked som o dobni polhodinu k hrad- 
skej pozrel, videl som, jako po nej uhánaly 
vozy zo Sv. Mikulása a z Lacházu s mójmi 
zástavami.

Tu sa mi len v hlave vyjasnilo .... 
navliekli to tak, aby som svojich volicov 
nesretol.

Prisiel som domov v hroznom rozculení.
Po poludní vrátili sa i volicia Sviito- 

Mikulásski a Lacházski, i vypravovali mi 
rozhorlene, co sa s nimi dialo.

Ked sa k Szabad-Szállásu blízili, zasta- 
vili jich uz pri bösztörskej cárde nektorí 
ludia a kricali:

„Kto nehlasuje na Petötiho, nech ide 
dal ej; kto je za Petőfiho, nech sa neblízi 
k Szabad-Szállásu, lebo ho tam nabijú!“

Moji India nedali si to rieknut a pnná- 
hlali sa dalej. Ked sa k mestu priblízili, 
vyrútila sa na nich tlupa ozbrojenvch protiv- 
níkov a donútila jich, ponevác bez zbrane 
boli, k ústupu.

Tak skoncila sa volba.
Nepridal som ani to najmensie.
Nikdy snad neboly pravda a právo tak 

nohama sliapané, jako teraz.
Protivníci moji zapocali proti mne svoje 

útoky tym, ze vyhlásili moju proklamaciu za 
krádez z novín. Tym sa ale este neuspoko- 
jili, lebo roztrusovali dalej, ze som repu- 
blikánom.

-To nie ncrobí, ked je republikánom,“ 
volal lud; „nech je preca nasim poslancom!“

„Ten clovek je nepriateiom násho mi- 
nisterstva,“ volali protivníci dalej.

,.Ani to nie nerobí, nech je nepriateiom 
kohokolvek; náin je priatefom a preto bude 
poslancom. Ministri sú velkí páni, budú inat 
dost priatelov na sneme; my tani ale málo 
mámé priatelov!-‘

Keit ani to neiiomohlo, pocali ma o cest 
privádzaf, roztrusujúc o nme, ze som clovek, 
ktory nesmie v Pesti ani len na verejnom 
shromazdeiií hovorif, ze som clovek, ktorého 
z Pesti vyhnali a z ktorého pádu zaraduje 
sa ministerstvo a cely národ, a ze chcem 
radsej krajinu Chorvatom, Rusom a Bőh 
vie komu este zradif. A ked ani to este ne- 
pomáhalo, opili Ind a priviedli ma násilne 
k pádu.

A to sa stalo dues, — dnes 15. júna 
chcel ma zabif ten rnadarsky lúd, za ktorého 
práva a svob ulu som tri mesiace predtym, 
lő. marca, vstúpil v prvy sík!

Nerobím preto vycitku Iudu. no jeho 
svodcom, ktory eh zákon a Bőh skarhaj!

Lúd mijepredea sxäfym. tym svátejsím, 
ze je slabym, j.iko zena a jako diéta.

Z madarského podáva Sytniansky.

Nákres zivota Andreja Braxatoris-Sládkovica.
Podáva Ludovit Grosstnann.

Sdelujúc ctenému obecenstvu bystrého 
„Orla" zivotopisny nákres xytecného básnika 
slovenského a priatela svojho nezapomenu- 
telného Andreja Braxatoris-Sládkovica, ne-

chcem, aby to, co o nőm zo skűsenosti tri- 
dsatsest rocnieho najuprimnejsieho priatel- 
ského s nim obcovania podávam, bolo jako 
úplny a uz celkom zavrseny zivotopis jeho



('. 1. 1874.] OKOL. CA SU PIS PR>: ZAHAVV A POUCBNIK. 15

povazované. Má to byt len material a jako 
by este neotesané a nespravované kamenie, 
ktoré, dá Bóh, casom svojim ruka umelecká 
upotrebí k tomu, abv niu — po predbeznom 
dókiadnom prestudovaní jeho spisov, a po- 
uzijúc k tomu este i invch v maticnej sbievke 
nachodiacich sa príspevkov k jeho zivotu — 
jeho ducim a zásluhám primeranv a docela 
dóstojny zivotopisny pomník postavila.

Andrej Braxatoris-Sládkovic narodil sa 
v meste Krupine, dint 30. Marra r. 1820,

vác uz vlastnej matky nemal a v dome ro- 
dicovskom viac este neopatrenych detí kazdo- 
denného eh leb a potrebovalo.

Roku 1836 zalozila mládez slovenská 
na lyceume stiavnirkom za príkladom inych 
skól ku vzdelávaniu sa v reel a literature 
cesko-slovenskej, zvlástny spolok slovensky. 
najviac s pricinením Jána Bysterského, po- 
chádzajúceho z nitranskej stolice a mojim, 
a sice pod predsedníctvom tehdajsieho su- 
perintendencialného kaplána. Samuela Hojica.

z otca Andrej a Braxatorisa, tamojsej, este j Spolok tento prvé dva roky len zivoril, preto 
z casov jozefinskych pozostalej, tak récén ej; ze u starsíeh ziakov málo súhlasu nachodil.
národnej miesinej‘) skoly uciteia, a matky 
Therezic rodenej Bartholonmeidesovej. Bol 
un ósme zo strnástych z tohoto manzelstva 
poslych dietok. Matku svoju este v do sí 
útlom veku utratiac, otec jeho vstúpil do 
druhého manzelstva s Elizabetou Kellnero- 
vou, s ktorou mai este tri dietkv.

Prvú vychovu prijal nás Sládkovic od 
otca svojho, ktory nie len jako vyborny uci- 
tel, ale i jako slovensky spisovatel -) a jedon 
z clenov roku 1812 snaliou A. Loviclia, B. 
Tahlica, J. Seberinyho a inycli povstabj ..Slo- 
venskej literárnej spolecnosti banskejJ bol

Druhy rok jestvovania tohoto spolku, rok to 
1837, bol rokoni, v ktorom sa uzsie priatef- 
stvo medzi mnou a Sládkovicom vyvinulo. 
Ja som hol bibliotekárom tohoto spolku, je- 
hoz kniznica zálezala z pozostalych kníh nie- 
kdejsej banskej spolocnosti; a iako taky 
poskytoval som ochotne v skole o rok odo 
mna mladsiemu Sládkovicovi z kniznice roz- 
licné cesko-slovenské spisy k cítaniu, meno- 
vite ]iilne cítaval: Kollárovú „Slávy Dcéru,“ 
Hollého spisy, ..Őasopis ceského museum,“ 
„Kvéty“ a iné. Táto okolnosí nám slúzila 
k tomu, ze sme sa vzdy viac a viac pozná-

znani-v; : vali a i súcitom a rovnym smyslaním jedon
\ \ ba\ iac skolu otcov'kú, dany hol k na- ^ druhému vinuli, az z toho to najvreleisie 

uceniu sa reci ni a dar sk ej do Perovcian (Pe- j priatelstvo povstalo, ktoré len smrt Sládko- 
1 ötvény), ku kah in-'kému farárovi Lúd. Ke- vicova pretrhla. Ked sme uz takto duchom 
ményoxi \ stolici hontiaii'kej, z kade po je- j spojení holi, spojili sme sa este i spolocnym 
duóm roku navrátil sa zase do Krupiny, aby bytom. A vsak nezadlho za tym nastúpil éas 
tani do grainmatikálnych skól v ki ás lore ]>i- násho prvého lúcenia. Sládkovic unujúc biedu.
aristov vstúpil. s ktorou bol primíteny zápasif. prijal povo-

1 otom ho dal otec jeho k dalsienm po- Janié za uciteia do Lazian (Ledény) v stolici 
kracovaniu vo vedárh do skól stiavnickych-; hontskej, kam po Velkej noci r. 1838 odi- 
Tu buli jeho ucbármi: Alich. Burkhard. Joz. j siel. Ale skola lazianska nebola uspokojujú- 
Kosáni, Ján Rojko, Stef. Boleman a Dánieljeim potom ucinkovania pre ducim Sládko- 
Lichard. I vicovho. Uz po uplynutí nekolko mesiacov

\ Stiavnici jako ziak nizsíeh tried vy- j zahorel túzbou navrátit sa k posvätnym pra- 
nikal bystrosfou a zivosfou, tak ze, jako sa menőm vied a do nárucia svojich priatelov. 
ho'orí, kde sa len tri hrachy varily, tani Sdelil svoj úmysel i nine a ja som ho v nőm
1 on bol. Ale uz i jako starsí student velmi 
rád mai veselú spolocnosf priatelov; ackol- 
vek i toho casu s biedou sa potykal, pone-

11 Boly to skoly podobné terajsím bezkonfes- 
sionálnym. -) Pisai menovite ,. Pamätnosti inesta 
Krupiny.“

vsemozne utvrdzoval a k jeho prevedeniu 
vvzyval. Aby Sládkovic svoj úmysel mohol 
uskutocnit. obrátil sa na svojho byvalého 
ucbára Bolemana, prosiac ho, aby mu nejakú 
pomoc poskytol. Bolemanova odpoved bola 
docela krátka, nie neslubujúca a znela: „Cha- 
rissime Braxatoris! Si consilia tua ex Deo
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sunt, non interibunt, sin minus, vani sunt 
Tűi conatus. Vale!“ A tak nemajúc z tejto 
strany ziadnych vyhladov na nejakú pod]ioru, 
ziláló sa, ze bude prinútenv upustif od svojho 
predsavzatia. Na sfastie ale mai som ja, 
jako toho casu jedon z najstarsích ziakov 
na stiavnickom lyceume, viac prednejsích do 
mov mestianskych, z ktorych som mesacne, 
co domáci ucitel penazitú odmenu fahal. SIú- 
bil som feda svojmu priatelovi Sládkovicovi, 
ze mu jedon z tychto domov, menovite dóm 
Jána Pisla postúpim. To rozhodlo a Sládko- 
vic prijmúc moje nabídnutie so zaciatkom 
druhého skolského polroka r. 183ÍI zase sa 
navrátil do Stiavnice. Ked sa do tejto dáv- 
nej miuulosti pohriízim, co pozorujeine pri 
vsetkych slavnych muzoch, ktcrí na cas boli 
skoly opustili, pozdejsie ale upamatujúc sa 
na svoje vniutorné povolanie zase sa do nich 
navrátili, to isté nachodím i pri mojom dra- 
hom priatelovi Sládkovicovi; i jemu toto do- 
casné vystúpenie zo skoly len k dobrému 
poslúzilo. Lebo i za tento, co i len krátky 
cas svojho verejného úradovania v Lazanoch, 
zavcasu, uz jako 18-rocní mladík navykol 
k istej muzskej prísnosti v konaní svojích 
povinností, ktorej vstúpiac do verejncho úradu 
sa musel podrobit; a potom i preto, ze clice- 
júc sa zase nazpiit do skól navrátit, musel 
váznejsie o svojoni úmysle rozmysíaf a si 
jasné povedomie utvorif toho, co pred seba 
here, a jakymi ]irosriedky a cestami to móze 
docielit. S jeho príchodom do Stiavnice vzali 
sme si zase i spolocny byt, a sriadili sme 
z iovu a primeranejsie sp lók slovensky na 
lyceume stiavnickom, pnziadajúc o prijatie 
predsedníctva möjho priateía a ro Iáka Pavla 
Ollíka, studujúceho na baíiskej akademii stiax- 
nickej a byvalého ucenca Stűrovho na pre- 
sporskom ústave reci a literatury cesko-slo- 
venskej. Spolok stiavnicky lined’ v prvom 
roku natolko sa zmohol, ze takmer vsetka 
odrostlejsia inládez slovenská, studujúca na 
stiavnickom lyceume do mho vstúpila.

K odusevneniu násho spolku znacne pri - 
spievala i tá okolnosf, ze i nekton zo stu- 
dujúcich na banské akademii bratov Cechov, 
jako menovite Augustin Blahoslav Beer nase 
zasadnutia navstevovali.

Tobozé roku sriadil nás Sládkovic na 
lyceume stiavnickom i slovensky spevokol, 
ktory s pomocou Jána Slujky, elementárneho 
uciteia a organisty pri cirkvi evanj. stiav- 
nickej, poskytujúceho mu nápevy, nás Slád­
kovic sám spravoval.

Národnie trenice uz i toho casu i medzi 
stiavnickou studujúcou mládezou povstávaly; 
slovenská stránka ale, ponevác robila vät- 
sinu, vzdv na vrchu byvala.

V tom istom dome, kde sme my so 
Sládkovicom a jeho spolurodákom Launerom 
spolocny byt mali, rovno oproti nasím dve- 

1 rám byvali i nekolkí odporného smvslania 
spoluziaci nasi; tito sa ustavicne do nás za- 
dierali vyspevovaním rozlicnych slovensky cit 
urázajúcich piesní a vselijakymi inymi po- 
smesky; za co sme jim my pravda tiez nikdy 
dlzní nezostali. Z vonku na nasich dverach 
sme mali napísany ostatny vers z Kollárovej 
„Slávy dcéry“: ,.Peklo zrádcúin, nebe Slávűm 
vérnyni": to nasich protivníkov najvätsmej 
skrelo , a ked nám to i zotreli, zase sme si 
to napísali. Casto tychto roztrziek byvaly 
prícinott i v tak recenych stilistickych skol- 
skych hodinách cítané domáce úlohy s jich 
pichlavym podozrievajúcim a osocujúcim öli 
sahom, ktoré nasi protivníci donásali a cíta- 
vali, zvláste ked si svobodne mohli predmety 
volit. Ustavicne sa nám vyhadzoval na oci 
„magyar kenyér,“ „magyar bor“ a „magyar 
levegő“, jako by Slovák ani len ten chlieb 
z vlastnej práce nejiedol a jako by este i len 
to povetrie z cudzej milosti pozíval.

Bolo v ten cas v Stiavnici aj viac me- 
síanskych a haviarskych rodín. menovite Pi- 
slovská, Sulcovská, Vankovicovská a iné, 
ktoré sa k národnej slovenskej stránke pria- 
znive chovaly, rady Kollárovú „Slávy Ucénf 
a toho casu v Pesti vychodivsiu „Zoru“ a iné 
cesko-slovenské spisy cítavalv.

Vsetko toto len utuzovalo v jej národ- 
íiom povedomí mládez slovenská.

Roku 1839 dokonciac svoje stúdia na 
lyceume stiavnickom, rozlúcil som sa so svo- 
jim drahym priatelom Sládkovicom, odoberúc 
sa v septembri na bohoslovecké stúdia do 
Presporku, jeho v Stiavnici nechajúc.

[C. 1. 1874.
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Odchádzajúc zo Stiavnice odovzdal som 
vsetky tie do my, v ktorych som jako domáci 
ucitel hodiny dával, Sládkovicovi: medzi ty- 
mito bol i dom l’avla Pisla. Tu uzavrel Slád­
kovic blizsiu známost s tolioto dcérou Marí­
non, ktorej menőm pozdejsie i svoju prvú 
obsírnejsiu básen pomenoval.

Po mojom odchode stal sa Sládkovic 
mojim nástupcom i jako alumnicky senior, 
cím ho tehdajsi spravca lycea a alumnea 
e])borus, ]irofessor Lichard menoval. Táto 
okolnost Sládkovicov \ liv na ostatnie ziactvo 
znacne rozsirila a upevnila, a skrze to i 
k tomu dopomáhala, ze mohol spolok slo- 
vensky este k radostnejsiemu rozkvetu pri- 
viest, a ktory potom az do Lichardovho od- 
chodu zo Stiavnice i v skutku zdarne pósobil.

Roku 1840 na konci mesiaca Auguta- 
Sládkovic majiic odcestovat do Presporku cie- 
lom pokracovania vo vyssích stúdiach, vy- 
zval ma, baviaceho sa na ten cas v sused- 
stve Krupiuy, v Pliesovcacli. aby som prisiel 
do Kru])iny a z tade spolu s nim a s jeho 
rodákmi Launerom a Benkom tiito cestu na- 
stúpil. Ked som, prijmúc tento návrh, pri 
siel do Krupiuy, Sládkovicov otec mi vyvitky 
robil, ze som jeho syna z Lazian, kde vraj 
uz bol opatreny, nazpiit do sköl odvolal, do- 
dávajúc, ze oil tfalej svojmn synovi pumákat 
nemóze, lebo ze nut este i viac ueopatrenych 
deti. A v skutku, Sládkovic odchádzajúc do 
Presporku, nedostal viac od svojho otca jako 
dve sajnové zlatky. Cely rok zil jedine na 
alumnii, ostatnie ale svoje potreby musel 
zapravit z telekovského stipendiuma, ktoré 
ostatní rok v Stiavnici obdrzal, a ktoré len 
100 zl. v sajnách obnásalo. Cím menej sa 
mu ale dostávalo telesnvch potrieb, tym viac 
pecoval o dúcba svojho, pracujúc vsemozne 
na jeho zdokonálení; zvláste v slovenskom 
ústare bol jedon z najusilovnejsích Genov, 
a uz v ten cas dalo sa predvidef, co sa z neho 
pre národ méze vyvinút

Jeho professormi na presporskom lyce- 
ume, kde za dva roky bohoslovie siudoval. 
boli: Stefan Boleman, ten isty, jehoz ziakom 
bol i v Stiavnici; Viliam Simko, Andi'. Micli- 
nay, Gottfr. Sclirör a v ústave reci a litera- 
túry sloveuskej Ludovit Stúr. Ze Stúr mnolio

OKOL, Casopis pre :

! prispel, jako Kalincák liovorí, k budúcemu 
I smeru zitia slovenského pri Sládkovicovi, me- 
novite co sa tej nepodvratnej viery v bu- 
dúcnosf Slovanstva tyce, to je bez vsetkej 
otázkv; ale sa ani to popieraf nedá, ze vrelú 
lásku k svojmu národu a zivé povedomie 
národnie rozzaté zvláste pilnym cítaním Kol- 
lárovej „Slávy Dcéry- uz zo Stiavnice pri- 
niesol.

Bol ze to v ten cas za zivot u tej pre- 
sporskej mládeze — culy, rezky; vsetko sa 
to jedno nad druhé usilovalo, pracovalo a stu- 
dovalo. Jestli ze ktorych krém vecerních ho- 
díu bolo vídaf po meste chodit", tych iste ne- 
minuly vycitky a karhanie, jako takych, ktorí 
miesto studovania ulice sosívajú.

Ti, ktorí v daktorych predmetoch vyni- 
kali. menovite v recach, mávali v súkromnych 
hodinách prednásky pre tych, ktorí sa chceli 
na nicli súcastnit. Tak sme mali isté hodiny 
v nemcine, madarcine, v gréctine, polstine, 
francúzstine, anglictine atd’.

Ohladom mravnosti tu panovala katon- 
ská prísnosf, tak ze dost nevelkého mrav- 
nielio prestúpenia následkom byvalo vytvo- 
renie zo slovenského ústavu.

V prvom roku mőjho pobytu v Presporku 
pod predsedníctvom Aug. Hor. Skultetyho 
z.vlástnu cinnost a zivot budil v slov. ústave 

I svojou energiou nás Jozef Miloslav Húrban;
I v druhom ale roku, keit uz zase na cele 
ústavu stál z Nemecka sa navrátivsí Lúd. 
Stúr. bol v kazdom obiadé vzorom nás od 
vsetkych rovno milovany Sam. Hrobon, s kto- 
rym som este pred obznámením sa so Slád- 
kovicom, uz roku 1833 4 az do r. 1841 — 
v ktoroin roku sme sa ]iotom rozlúcili — 
v tóm istom priatelskom pomere zil, v kto- 
rom so Sládkovicom. So Sam. Hroboiiom 
sme uz v Gemeri r. 1833 4 pocali k národ- 
niemu povedomiu prichodif následkom nc- 
prajného sa chovania k Slovákom jednoho 
z tehdajsích professorov gemerskych, ktory 
sa castejsie nesetrne o Slovákoch vysloval.

Bol to v ten cas vóbec zápalistejsí a 
ideálnejsí zivot pri vsetkych, ci to boli Slo- 
váci, ci Mad’ari alebo Nemei, nezli pri teraj- 
sej z vätsej ciastky len po ehlebe a telesnvch 
rozkosach sa sháiiajúcej mládeze pozorujeme;

3
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ackolvek test', vsetka test i terajsím jedno- 
tlivcom, ktorí v tomto obiadé vynimkv rolda 
a dost sily májú sopref sa záhubnému vlivu 
terajsieho vseobecného materialismu.

Y 1841 2 skolskom róka ja som uz né­
hol viacej v Prcsporku; dokontiac stűdia, 
prijal som docasne uéitefskú stanicu v svojuin 
rodisku v Pukanci; Sládkovic a le so svojimi 
rodákmi Launerom a Bonkom este na jeden 
rok tani zostali. Ponevác som teda v tomto 
roku néhol ocityni svedkom zivota Sládko- 
vicovho, myslím, ze najlepsie urobím, kod' 
tu z tohoto casu to uvediem, co o nőm a 
jeho vrstovníkoch v svojicli rozpomienkach 
na Ondreja Sládkovica“ (vo Viliam Pauliny- 
Tóthovom ..Sokole“ z r. 1802) hovoií Jankó 
Kalincák:

„Slátlkovié prisiel do Pozoíia so svojimi 
dvoma najblizsími kanmiátmi Stefanom Lnu- 
nerom a Janóm Benkom l), medzi nami alias 
Bénik menovanym. Kenik hol suhaj dobvy. 
ale slaby: Launer mai sivé óéi, plavé vlasy, 
sirokú lepku, bol maly, rázny, vytrvaly z ka/ 
dého ohladu, ale pritom neustupny a zlostny, 
ze sa mim vzdy vlasy jazily, ked sa profi 
mim za dac postául. Launer bol osobnosf 
zvlástna. Bol Slovak vzdy horlivy, vytrvaly, 
ale sa s nikvm zo Slovákov zniesf neműből. 
On mai na sebe vsetky chyby cholerického 
temperamentu. Aspon ja som typy let orv 
cholerickej s jej dobrymi a temnymi stra- 
nami ti nikolto istotnejsie wrazeny nepoznal, 
jako u Launera. Bol on „ein Geist, der stets 
verneint" t. j. ustavicná, vecná opposívia. 
Hádam uikto nebol z mis pilnejsím v zna- 
cení pmlmísok Btúrovych, obzvbiste z ohladu 
na porovnávajúcu mluvnicu jazvkov slovan- 
skych so Sanskrit om, jako on, ale sa ti ez 
zas nikto so svojimi vrstovníkini tak usta- 
vicne ni'poharkával, jako on. On chcel byf 
vzdy uapred, hods i iní vlastnie povedomie 
o svojich osobách mali, a jemu pary nepo- 
stacovalo jich prevvsif. Zomrel v Sarvasi."

') Medzi Sládkovicom a Launerom uz pre tohoto 
Sládkovit pre jeho dobrosrdeénost o vela radsej. T; 
toho pricinou i istá od rokov sa deliaca ziarlivost, p 
chádzajúci zíaci, obycajne vynikali a preto i u piofe

Tolko o Launerovi.2)
..Znali sme teda v Pozimi stiavnicky 

trojlístok Ondreja Braxatorica, Stefana Lau­
nera a Jána Beníka, i drzali sme jich za 
„honos latinos.“ Co ale Ondrej Braxatoris 
nevykonal ? bol pilnym údom ústavu sloven- 
ského. pilne donásal práce, ked naiiho po­
rladok prisel. ba co viac, prvotiny múzy jeho 
sa uz v ten cas objavily.u

„Prvv ráz sa objavilo menő „Ondrej 
Sládkovic,“ a nie jako pred tym Braxatoris, 
v prvom rocníku „Nitry“ z roku 1842, kde 
od nebo cítame ,.Hlas k Nitre,“ „Potechu“ 
a „Ctibora."

„Boly to, jako liovorím, prvotiny, práce 
v ústave Pozonskom cítané, a nikto si jich 
vtedy velmi nevsímal za to, ze suhajci sloven- 
ského ústavu v zatemnení a prevysení vrstov- 
níkov svojich naj viitsiu ambiciu híadali, a tak 
v ústave samoni práce cítavali, ktoré sa Slád- 
kovicovym vyrovnaf molily.3)“

„Ondrejko néhol v ústave ziadnyni hod- 
nostárom ; nemal nároky ziadne, a preca sme 
lio vsetci radi mali, boils sa uz vtedy mlá- 
dez slovenská na (Ive stránky rozpadúvat 
pocala. Stúr chcel totiz z novu usporiadaf 
ústav, i pösobil na inládez. aby si stanovy 
ústavu paragrafovala, t ik zeby potom /iádon 
úd ústavu nie lubovolne lobit nemohol. Ne- 
púcilo sa to ale mnohvni o tóm vsetkoin 
jakysi mit lak pre mládez vetriacim; povstaly 
teda dve strany: Stúrovská a Antistúrovská, 
o rok gemerskou od uás menovaná. Sládkovic 
neprislúchal k ziadnej a súc tichy, bezuá- 
roky, bol oblúbenym u vsetkych vrstov níkov, 
ked medzi tym Pyladesa jeho, Launera, mnohí 
viac vysiát nemolili.“

„V case, kde dualismus tento v ústave 
i skutocne na javo vystúpil t. j. nasledujú- 
ceho roku, bol uz mis Ondrejko za horami, 
za dolami.“

Tolko Kalicnák.
(Pokracovan e nasleduje.)

povalm nikdy nebula vetká harmónia, Benku mai 
ito Charakteristika je docela na vlas pravdivá. :l) Bola 
ochádzajúca odtiai, ze zo Stiavnice do Presporku do- 
ssorov vyznaéení byvali. L. Gr.
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H u s á r.
Paripa — zlaty sersám *) — 
Koniu lepsie jako náin?
To je, zivot husársky.
Nie pechúrsky 2) zobrácsky!

Ostrá sabla — kara bin 
Pol sveta sa nebojím 
Cisár z toho radosf rná,
Ze takého syna má.

Ja som suhaj z Trencína 
Zná ma celá krajina 
A milej závidí svet,
Ze som chlapec jak ten kvet

Letí húsár cez nivy,
Jako sarkan ohnivy,
Letí v pracbu den a noc,
Ide vlasti na pomoc.

Len pozri v kraj delaky 
Nevidís tani oblaky,
Jak sa krútia. spájajú 
Tani dolu az k Dunaju?

Nevidís ten krdel vrán. 
Jako letí z horních strán, 
Letí nadol do mraku,
Jak na hostinu dáku?

Tani sa sídete spolu 
Ku královskému stolu, 
Bude taká hostina,
Ja kéj nezná krajina.

Bude svaiba, drahv brat! 
Ty sám budes inlady zaf. 
„Nezlaknem sa radosfí, 
Idem privitat liostí.

Pokym sabíu v hrsti mám, 
Vítaza v svete neznám, 
Prebijem sa cez inraky, 
Cez more, cez oblaky.

Viac sa prebif nemőzem 
Tak zhltni ma cierna zeni, 
Nedávaj ma v okovy 
Na potnpu vrahovi.

Radsej zhynem na poli,
Jako by zil v nevoli,
Milsia mi tá mohyla,
Dobre sa máj má miiá!“ Jún KráT.

-------------------

Ataman Kunicky.
Povest oil Mich. Czajkowského.

I- zradu Románov, pristavil nájezdy Tatarov.
Král Ján, muz hroznej ruky a prázdnej no neznicil papier Andrusovsky 4J podávajúci 

lilavy, vladáril bérlőn poískou. Britkvm me- cárovi Moskvy a) zadniepransKÚ Ukrajinu s po- 
com pokoril bisurman<ké3) síje, pokarhal lovicou Kozáctva. A tak snadno sinluvu tú

') Vehlasny p. póvodca posielajúc svoje liásne, pise nám medzi inym: rInáö vás active prosím, 
atiy ste v mojich prácach nie nepremenili, lelio slovensky styl poeticky veilta národních piesní vetmi 
deli sa od prósy. To slovo „paripa" a „sersám“ nerácte brat za mad'arskö — bo tu mis národ uzíva 
a tú básen píáem v prosto - národnom style, v ktorom sa purismus uzivat nemöze. „Má“ miesto 
„moja“ uzíva sa vsadé v prosto - národních piesnach. A tak na ziadosf pána pövodcu nedovolíme 
si nikdy ziadnej premeny v básnách jeho. Redakcia. -’) Vechúr vedta liptovskej mluvy ~ infanterist. 
;l) Bisurman — Turek. 4i Smluva uzavrená medzi Moskvou a Potskom v Andrusove r. ltblT oddala prvsej vláde 
célú Vkrajinu zadniepranskú i mesto Kyjov. Mirhái Korvimt, rlovek nevládny i vlastnou neinocou i usta- 
vicnymi intrigami hetmana Sobieského, nemohol nie robit proli smluve, a Sohiesky stanúc sa kralom, poko- 
jom uzavretym v Moskve r. 1G86 skrz Grinniltovského a Oginského, potvrdil srnluvu Andrusovskú-. ktorú 
povsedne menujú Grimultovskou. ') Toho casu nemenovali sa cárami Rossie, ale cárami Moskvy. v lad ári ruskí.

3*
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pripecatil, jako kerf by sa zálezitost tocila 
bola merfzi Machticom a Machticom o medze 
nekolkych jutár zeine. Roztopasná svevola 
privilegovanych pánov a pycha nektorych ata- 
manov ’) neboli postal v stave rozervat po- 
bratimstvo Kozakov s Polskom, a kerf sa 
ono i na chvilu pretrhlo, vracala sa Kozá- 
cizna -) hnerf k maticke otcine práve tak, 
jako kerf privetivymi slovami zvorfca oimt- 
inená dcéruska opúst'a dom rodicovsky, no 
hnerf sa zpamiitá, pozmi zabhidenie i \ racia 
sa k srdciam jej vzdy otvorenym. Vsetko je 
prehliadnuté, vsetko pochované do prepasti 
zabudnutia. Dva bratské národy spolcujú sa 
v jedno bohatierske, veiké telő, i smelym 
célom stávajú si oproti spolocnym vraliom. 
No Ján král závitzkom tym rozdvojil Ind 
kozácky, zachádzajúc s nini jako s hovädom.
1 hodil tym vätsiu nechuf do srdca, jak keby 
bol nicil svobodu, vieru a tisíc hláv zofal 
mecom katovskym.

V Gluchove zvucia zvony jako v deii 
smútku.

Pod Poltavou slzami Vorskla zoviera a 
rozvodnieva sa, v Baturyne starobyly zámok 
porastá mochom zialu. A od lavého breliu 
Dniepru po Donee a Nizovské stepy3) po- 
zpúsfali Kozáci obrvy na óéi. líozpomienka 
na bratov Lachov4) bolastne jim srtlce za- 
krvavila. Obrazená hrdosf pobúrila jich sla- 
chetné city i popúdila jích k pomste.

••Beda celiadke,“ povedali otcovia, „beda 
hospodárstvu, kde zena rozkazuje a muz tan- 
cuje jako mys na retiazke; no storáz vätsie 
nesfastie pre krajinu, pri ktorej vesle kral 
je rukou a kiálovna hlavou. Polsko dlho si 
poplace nad tym panovaním, ktoré bolo na 
pohlad zlatom a samo v sebe len pozlátkou/

Na pravom brehu rieky je hlucho i smutno. 
Niet ni hlucnych besied. ni veselych piesní.
^ e(f ci tam i mozno byt veselo, kde italost 
nad rozdvojením sa obsnula srdeia fazkou zá-. 
clonou smútku? Verni bratia Polska, no tú- 
ziaci po bratoch zadniepranskych vystierajú

') Ataman ~ vodea Kozákov v cas vojny, volenv 
l’.vval starosínou, t. j. radon, pozostávajúcou z naj- 
starsírh polilavárov Kozáckycli. -’) Kozárizna — Ko- 
zái tvo. Stepy — trávnasté roviny. 4) Kozáci me- 
nnjii l’oliaknv t.achmi.
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I k ním ruky, i volajú jich k sebe, ku spo- 
I locnej maticke.

Ataman Kunicky sfahuje z táborov re- 
gestrové pinky a kurenia') záporozské pod 
Bielu Cerkvu. A kerf sa brehy priezracnej 
Rosy pokryly kuscami -) janiciarok 3), lesom 
pík a kos, eriedami koní a catami vojan- 
ského íudu, svolal ataman staresinu, vstúpil 
do prosred shromazdenia, znal z hlavy ciapku, 
poklonil sa vsetkym do kola a tymito slo­
vami zacal:

„Slavmi staresina, páni biatia! Postal 
som pismo od krai a i respubliky.4) Bez va- 
sej rady, bez vásho privolenia nemözem, ani 
nechcem nie ustanovif. I umienil som si 
predlozif ho vám. Po precitani poradime sa, 
.jakit mámé dat odpoverf, jaké kroky poro- 
bime. Pane pisár, prichystajte sa k citaniu 
královského listu.-•

Dokoncil ataman i prikryl si hlavu.
Pisár j vytiahol zo zaniadra list zavi- 

nnty v ru'níku, rozlozil pergamen, odkaMal 
si, odplnl i zacal citaf:

„\asa mi lost, pán ataman Ukrajiny! 
Nebezpecenstvo, ktoré hrozi krestanstvu a 
nesfastie, ktoré zastihlo násho brata cisára 
Nemeckého, premozeného zbrojou bisurman- 
skou, prinútily mis k vystrojeniu vypravy 
tym cielom. aby sine polozili hrádzu vláde 
Carihradskej. Preto v mene respubliky a mo- 
jom vyzyvam vasu milosf, pána atamana i Ko- 
zaciznu k cinnej úcasti s nami v tej to na- 
stávajúcej vojne. Vasa vernost, udatnosf a 
a ocliota vojska kozáckeho velnii dobre je 
zeáina. I ufáme, ze po prijati pisma tohto 
vasa milosf, pán ataman na cele celej pe- 
clioty v tom okamzeni potiahnete do Multan- 
ska, kde sa s Petricejkom, vernym mini ho- 
spodárom tej krajiny, spojite, iplienif apustoMt 
zacnete krajiny poddané vláde sultanovej a

E) Kuren na Záporozí oznacoval pink; vvraz po- 
cliodi od kurena f janiyt, kopaného do zeme, prikry- 
tého strechou slamenou alebo súplatovou s dverami 
do vchodu. Take boly prvé pribytky Kozákov, a ze 
Záporozci zili v bezzenstve, spoilt jedávali, nazvvalv 
sa ztade jich pinky — kureniami. z) Kttsc, tak sa 
mentije na t'krajine kriak na zemi sa plaziaci. a) Ja- 
niciarka ~ tiinta janieiarska. 4) Kespublikott, to jest 
svobodnon obeou menovalo sa vtedy Potsko. r‘) Pi­
sár. úradnik Kozáeizny. ktory vedie célú kancellarin.

iAbavi: a pouCenie.
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spolu i cestu zahradíte catám bisurmanskym 
vysielanym do Nemecka. Jazdu kozácku od- 
dajte pod správu jednomu z náceltiíkov vo- 
janskych, poslite na Cervenú Rus, aby sa so 
ninou spojií mohla. Odporúcajúc podujmy 
vase opatere tiozej, ostávame na vekv vám 
nakloneny krát a pán — Ján III.“ *)

Dilié mlcanie nastalo. Jazyky nepohy- 
bujú sa, no myslienky v hlavách pracujú, 
jako vcely v úle, nik jich videt nemoze, nik 
i to, co robia, len ked nekto robotu jích 
zbadá, povie: musely pracovat.

Ivan, vojvodca cerkavsky, sedemdesiat 
rocní storcok, pohladil si sivú bradu i riekol:

„Páni bratia, otce atamane! l'rospesnej- 
sie by bolo pre respubliku i pre krála co 
vojína, aby bola zmytá Andrusovská spina 
i aby sosbieraly sa rozprásené deti okolo 
ohniska maticky Polskej, bo sú to uz ráz 
daromné veci, aby sme sa spolcovali s Nem- 
cami. Ale coze robit, ked je taká vóía res- 
publiky? Podme na Bisurmanov! Ásnád si 
zásluhami vojanskymi nakloníme srdcia bra- 
tov Lachov a po dokoncenej vyprave pod- 
ujmerne druhú na Bieleho cára.“

Rec táto bola po chuti, bo vsetci jako 
na jednu nötu zakricali plnymi hrdlami: 

„Dobve, dobre!“
„Teraz, slavná stavesiua,“ riekol ataman, 

„kolio vyvolíme za vojvodcu jazdy ?“
A tu znovu jakoby dohovorení ozvalisa: 
„Mohylu, plukovníka korsunského pluku 

— on neraz porazil mecom moskevskych 
zoldnierov, on najlepsie povedie jazdu a vál- 
ciac vedla Rachov nezhanobí menő Kozáciznv.“

') Vyprava Ivunického do Valáchie bola k rokoni 
zbehlého vodca. V tom case umenie vojanské nepo- 
znalo este tolko obsírnejsíchplánov a lilbokych kombi- 
nacií — co by u Kridriclia pruskvho a Xapoleona pripi- 
sované bolo prísnej kázni vojanského genia, to dejepisci 
nasi neurobili s kralom dánom III. — pomlcali alebo 
sotva zpomenuli tento krok, ktory bol na tak velkej 
pomoci osvoboditefovi Viedne. Xepriatet l'olska ne- 
návidiaci dana Sobieského, Kantemir (vo svojom de- 
.jepise o inoci drzavy Ottomanskej), priebeb vojny 
vedenej Kmiickym a Petricejkom dőkladne opisuje, 
objasnujúc, jak vermi osozny bol tento vypad pre 
Sobieského. Tnrci obávali sa. aby jim I’oliaci neod- 
tali cestu od kraju, a preto mdly odpor pod Viedfiou 
postavili a co najskör ustupovali nazpiit.

Vsetci vykrikovali a Mohyla klanal sa 
dokola staresine.1)

Skoncila sa porada kr.itka, no skutocná.
Ataman vydal rozkazy k vyprave.
Staresina rozisla sa.
Ataman sadol na kona i uháüal k Rielej 

Cerkvi.

II.
V Koneli pod dubovym hájikom stál 

dvorec'-) dreveny, cisto obieleny, krov jeho 
bol pokryty kalennicou3), okolo neho sopy 
i chlievy, od zadu stodola, potok i ohrada 
— a to vsetko opásané plotom z prúfa, ob- 
kopané sírokon priekopou.

Slnko zajiadalo i metalo jasné ale smutné 
pablesky, obycajné tu blesky odberania. Tak 
snmutne a citlivo blystí sa ocko milej, ked 
milému svojmu sopká „dobni noc- — do 
rána, bo to rá no je strasne daleké pre srdce.

Statok, kedy tedy zaruciac, vracia sa 
z pola, bokv má naduté páson, dobre ze sa 
koza na íiom nepuká a z vimien kráv dobre 
ze mlieko nekvapka. Barani vlecú po zemi 
tlsté clivosty burinou a bodiiacim vystrojené. 
Stádo kobyl bezí po stepe a pred ním zrebce 
na chrbát liodiac chvosty virgajú i skokom 
harcé vystrájajú, jako dáka vojanská cata.

Vrzgajú pluhy, chrapocú bránv, poho- 
nicia bícami plieskajú a mládenci dumky4) 
nóta.

Na podstene pred domem sedí cernooká 
nevesta, a co i dobre uz vstúpila krokom 
do leta svojho veku, preca tak je svarná, 
jako dospelá, no neprezretá jahoda. Jej zrast 
je stihly, ásta svieze, zdravé, len vody sa 
z nich napit

Vedla nej stojí sedem-rocní chlapcok. 
Ocko jeho je fenmo - sivé, tigliarske; vlasy 
jeho ligotavé, ked sa sretajú s pableskami

') Mohyla po osvobodení Viedne s jazdou Kozá- 
ckou poslany bol do Uhorska k ocisteniu krajiny od 
Turkov. Uskntocnil ulozenú inti práeu a vydobyl si 
verkú slávu (vidz Lcsur, Scherer): ten isty Mohyla 
stal sa po smrti Kunického atamanom. 7) Dvorec, 
statok kozácky, stachticky doni. 3) Kalennica. Snopkv 
slamy k jiokryvaniu domov namácané v rozrobenej 
hline zovú sa kalennicou take laliko nepodliehajú 
poziarn. ') Dumka, utesená ukrajinská piesen.

íiSESÍ
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slnka, odbija sa lesk jich v povetri i maluje 
jako by korunú anjelskii nad hlavou diefafa. 
Ani za chvílocku nepostál chlapcok na mieste. 
lined z podsteny na zem, hned zo zeme na 
podstenu svíjal sa jako cíperná veverica.

Matke ziari z oka radosf. Chlapcok pri- 
behne k nej, nadstavi ústická, ukradne bozk 
i skáce dalej.

Naraz zastal maly Sávka, postavil sa na 
pake, natiahol hrdielko a zkrikol:

„Mama, mama! Ci nevidís, jako cvála 
otecko ku vrátám na kastanovej barvy ko- 
nikovi ?“

Pozrela nevesta, poznala i pobehla ku 
v rátám.

Ataman zkocil z kona, hodil úzdu na 
sedlo. ustiskal zenu, ona k nemű sa pritű- 
lila a takto riekla:

„Yítaj, drahy nmzícku, Sávka fa prvy 
zazrel. Ci dlho ostanes pri nás?u

Chlapcok vyskocil otcovi na plecia i vplie- 
tal prstocky svoje do jelio havranych vlasov. I

„Oj nie za dlho, Anicka moja, nie dlho,; 
syncok ni új, s vami sa bavit budem. Jako 
sa máteV . . . Budte zdravi! . . . To je osud
Kozáka. Vota krála a respiibliky káze nám
tiahnut na Bisurmanov. Obecny Kozák ne­
möze sa z pod nej vymanif, tym menej ata­
man! . . . Zena, utri slzu z oka, synák mój,
nemrasti cielko! Jak dá Böh, vrátim sa zdravy 
k vám a cely; jak ma osud s mohylóckou1) 
sosobási, památaj zienka moja, zes’ matkou 
tohto diétata .... Nech z neho bude Ko­
zák a to hersky Kozák! Teraz budte zdraví! 
Dlhsie s vami bavif sa nemözem, srdce by 
mi puklo — a ataman nesmie plakafk

Ustískal zienku, ustíkal synácka, a co 
i prezieral zial, slza mu visela na uiyhal- 
niciach.

Sadol na kona a kastanovy koník cvá- 
lal ta, z kade pribehol.

Matka tonic v slzách, Sávka fíiuká a 
tiskne sa k tvári matickinej.

A tá citlivost vzájomná rodí prudkejsí 
zial, no donása úlavu snlcu.

III.
Tábory1) Kozácizny vosly na Budziak.2)
Pusto, hlucho pred nimi i za nimi — 

: do kola step a oblaky. Nevidet tani ludskej 
tvári, ani ludského hlasu neslychaf; len hla- 
dovy vlk daleko v diere zavyje, havran plá- 
vajúc nad hlavami prenikavo kedy tedy za- 
kráce, had slizkou hrudou zasustí v tráve, 
bystry sumák3) nenazdajdy splaseny prebija 
sa suvarom4) a tiizoki po jednom rozlozené 
na kopcach. jako by na strázi okok tábora, 
dajú pozor na bezpecnosf súdruhov, ktorí sa 
pasú v doliue.

Kde sa podeli India?
Bojovníci isii s Chánom pod Yieden; 

starci, deti a nevesty utiekli na Perekop.
Kozáci presli Budziak, taky ho zane- 

chali, jaky ho nasli, pust.y, hluchy, mrtvy.
Pred nimi rozlozila sa pekná, bohatá kra- 

jina. Mestá belejú sa. Dedinöcky jako vence 
rozhádzané sú medzi briezkami. Yinice zla- 
tymi a rubinovymi hroznami vábia k sebe 
oko. Stuzky cistej vody snujú po dolinách. 
Hájé ponúkajú clovekovi svoj chládok. Stállá 
rozlicného dobvtku pokryvajú nivy.

Ataman zastavil tábory i takto hovoril:
„Bratia! Kozákovi nie nénié nemozného: 

alebo vydobyf — alebo doma nebyf. Yidíte 
Budziak . . .“

I ukázal rukou na pusté stepy.
„Yidíte Multany . . .“

*) Tábor ~ sík hojovny, v jakom válcila pechota 
kozácka. Kazdá stotina mala isty pocef vozov, do 
ktorych zapriahlo sa pár volov. V vas pochodu cez 

j stepy, kde kazdého okamyhu napadnutí molili byf 
Tatárami, utvorili Kozáci stvorhrany a vozy pohynalv 
sa z predku, zo zadku a po bokoch, a tak postupo- 
val ten pohyblivy stvorhran v vas potreby do pred- 
nycli vozov pripravené boly ojá od zadku, tak abv 
jich voli tiskaf a nie fahat mohii. Ked jich nepria- 
tef napadol, privítali jich Kozáci zpoza vozov oh nőm, 
z pusiek, casto i rozbesnenych Bisurmanov odhánali 
kosami. Napádali na nepriatefa vychodiac zpomedzi 
vozov a tak bob zrucní v prevádzaní tohto druhii 
bojovania, ze sto pesiakov v táboré íaliko opriet sa 
mohlo proti dvomtisicom najlepsej jazdy. -) Budziak 
menovala sa vtedy terajsia Bessarabia. 3) Sumák, 
drub kozy divokej velmi chytry a talikv: nachádzajú 
sa na vefkych stepách Ukrajiny, má belavé nohy. 
4) Snvar, druh trstiny na stepách vysokej a tak sa 
lysknúcej na slnku, jako by bola srieborná.*) Mohyla, hrob
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I pokázal na kraj bohaty.
„Srovnat treba jedno s druhyni — taká 

je vőla respubliky, taká vóla ktála!“
„Dobre, otce atamane!“ zkríkli Kozáci, 

a v tóin vresku bolo daco pekelného.
Strhla sa búrka v povetrí a to hrozná, 

ozorná. Ptáci daleko zaleteli, stáda v daleky 
kraj zutekaly. Strely hromové trieskaly jedny 
po druhych, víchor zavyjal i sibal riedkymi 
no velkymi dázdovymi kvapkami.

Kozáci usmievali sa, i prisahali, ze vy- 
plnia stub, ktory dali afamanovi.

Prestala búrka.
Kozáci vtiahli do Múltán.
Pri vstúpení sretli sa lined s táborom 

Petricejka, Hospodára Moldavského. Po krát- 
kej porade medzi dvonia vodcami. jako blesky 
odstrelené od slnka, udrely jakby myhol 
v rozlicné strány tábory Kozácizny a jazdecké 
caty Moldavanov. Este den neutiekol, este 
slnko nezapadlo — a uz poziar jakby láva 
rozlial sa po Multanoch a Yolozcizne.

Kyseniev zhorel ....
Domy krásnych Jass blcia. Obyvatelia 

jích v húfocli utekajú a kricia:
„Oj Jassy, oj krásne Jassy, neboly ste 

vy také, kym neprisli Kozáci!“
Yojsko Hospodára Yalasského zmizlo 

jako pleva pred vet rom a Spahovia a Jani­
cári ') vyrútili sa z posádok i utekali k Du­
nája a vresfali:

„Aman. aman!“2)
U Ivozáka niet milosti, kosa jako britva 

ostrá ztína hlavy a t'ahaná puska daleko 
nesie kulku, ubehlíka dohoní.

Atamanoxe tábory na kopy rúbajú bo- 
jovníkov, caty jazdy Hospodárovej do posled- 
nieho ztínajú premozenych, potokv zacerve- 
naly sa kivon, a célé kopce z kusti trupov 
nad zem sa vypnuly. Jak kobylky zpustosili 
krízom krázom kraj Romanic, sejúc séma 
snirti a spustosenia.

Presli stary Dunaj.
Na hranieach Sylistrie spojilo sa célé 

vojsko, Kunicky a Petricejko podali si ruky 
na znak, ze dobre pomáhal brat bratovi.

') Spahovia a Jani cári zz vojsko turecké. 2) Aman 
— milost.

Kozáci zakricali:
„Ataman otce! Co Kozák zaslúbi, to 

i vykoná. Pozri na Volozciznu, na Multany, 
ci nie sú tak hladké, pustc jak Budziak'/ 
Oko obyvatelov tazko by poznalo vlastniu 
zem, tak je tarn pusto. mrtvo, otupno.

„Dobre, bratia,“ riekol ataman, „ale niet 
hranice skutkom kozáckym, jako niet hra- 
nice oblakont pólóm násho cinu je cely 

! svet, jak dlhy tak siroky. Vidíte hrady Sy­
listrie ! Treba nám i tu poorat, aby nás i tu 
dlho pamätali.“

„Nech zije respublika, nech zije ata­
man, smrt Musulmanom!“ zakríkly hlasy 
v táboroch.

Po krátkom odjiocinku a po rozdelení 
koristi pustilo sa vojsko desaf stranami k Ba- 
badahu J) i pustosilo vsetko na ceste ohnom 
i zelezom. Pátná<teho dna shrkly sa oddiely 
zo vsetkych strán pod pevné múry Baba- 
dahu. Hlavnie mesto Sylistrie zatvorilo brány, 
hradby pokryly sa maziarami a vojskom ot- 
tomanskym.-) Kozáctvo sbíja sa do hromady, 
ked ten odpor vidí, i \ olá:

„Do bója, do bója!“
Ataman pokyval rukou, cimbalista za- 

brinkal na kotle a tábory jako povoden rú- 
tily sa na hradby a ku bránam.

Ráz len maziare vystrelily, zahrmely a 
j zamlkly — brány zachrapsfaly . . .

Malinuvá zástava Ukrajiny i atamauov 
buncuk3) povieva si na hradbách a molojci4) 
jako kapustu sekajú po uliciach kosami hlavy 
pohanov. Od zadku mesta zasknzila jazda 

I moldavská, i rúba mecom, shape kopytom 
: utekajúce caty.

Ani j ed nej duse neostalo pri zivote.
Rozlialo sa do kola i v meste siroké 

jazero, zosadlé, husté, i blystí sa tmavo- 
cervenou barvou a po nőm piávajú Iudské 
mrtvoly.5)

') Babadah, ci Habadalzi toíko maci, co Hóra 
Matka — nedaleko od mosta lezi vysoká to menő 
nosiaca bora — od nej menüje sa i hlavnie mesto 
Sylistrie. '*) Ottomanskv zz turecky. 3) Buncuk zz zá­
stava z konského chvostu. 4) Molojci zz junáci. 3) Najde 
sa snad nektory z cítatetov, co odsúdi ten obraz co 
prehnany — ja ho takym nevidím, bo na vlastné oci 
som videl v case bitvy krev tak hojne rozliatu, ze
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Kozáci a Moldavania brodia po ulicacb, I cholcom zanikla v hmle dymu a boky jej 
zdierajú, pleuia do my i mecety'), kőrist zajasaly sa ohfiom horiacehi dreva. 
vlácia za mesto. Orlicence Dziudzien *) zalostne zapistali,

Ked sa plen skoncil, rozziarili hlavne dusiac sa a smaziav, a stari orli jako bez
a naraz podpálili sto drevenych domov. Lo- seba k rá kali i potlkali sa po dymovom ob-
nioz, tresk brvien. skvarenie sa kvpiacej zore, nemohiic sa rozhicif s hniezdami a 
krve a divoké „hurrá“ ufazov jakoby v chore s defmi svojmi.
nóta piesen pohrabnii zomierajúcemu Baba- Mnohé roky preletia, kym Tatár roz- 
dahu. Dvmy sa do kotúcov sbily a valily sa strapká strelu porom z jioh chvosta, kym
do oblakov, nesiir sebou ohnivy dázef prá- Sylistran napim' mostok svoj za ten drahy
skajúrich iskier. Hora Matka s koncitym vr- tovar.

(Pokracovanie uasledujv.)

OROL. Casopis prk zAbavu a pouCenie. [C. I. 1871.

Prehfad terajsich slovenskych vzdelavatetnyeh 
spolkov a verejnych kniznie.

I’odát a Lud.

I.
ITávé tomu tri stvrti róka, co som ct. 

redakcie uasich casopisov poziadal o uverej- 
nenie nasledujúcej prosby: -Bars to s ton 
osvetou a vzdelanostou 11 nás pomali ide, 
preca nesmie sa povedaf. ze by sine nie ne- 
napredovali, zeby sa národ nás nie nepre- 
búdzal, noosveeoval a nevzdelával. Napredu- 
jeme — toho dókazom síi uz pozakladané 
a vzdycky sa zakladajiice citacie spolky, ka- 
sina, besedy a rozlicné verejné kniznice. A by 
smo ale vedeli, kolko takycli vzdelavatelnych 
spolkov na Slovensku jestvuje, umienil som 
si ct. obeconstvo slovenské poziadaf, aby mi 
o kazdom tokom spolkti, kasine, knizniciach 
atd. zprávy podal i, zebycli takto mohol so- 
stavif soznam sjiolkov a kniznie takych, a 
potom k prehliad iiitiu, v daktorom casopise 
nasom uverejnif.“ A rnoja ziadosf neostala 
nepovsimnutou, lobo sotva minulo niekolko 
dni, od jej uverejnenia. uz dochádzaly zprávy 
— po róznu sice — ale preca; a zprávy 
take dochádzajú este vzdycky; ba kojim sa

sa z nej utvorila kaluza a kone prechodiac cez nu 
brodili sa a zalmizali do nej veié kopytá. V drub ej 
nouiej bitve tak bola zem zaliata krvou, ze blato 
bolo na tóm mieste.

*) Meceta zz turecká modlitebnica.

Vlad. Ol/ror.

nádejou, ze teraz, ked1 ct. obecenstvo slo­
venské vidi jich uverejnovaf, dodá si eh úti, 
a uvcdomí ma i o ostatních nme este ne- 
známych takyclito spolkoch.

Moze si ct. slovenské obecenstvo my- 
slef, jako som sa potesil, keit mi zaraz po 
uverejnení „Yerejnej prosby“ p. Urbánek, 
prazsky kníhkupec pisai, ze on chce kniznice 
uase kniliauii napomöct a ziadal ma, abych 
mu casom niekolko najchudobnejsích odpo- 
rucil. lo sa i stalo, a on ochotne, v cene 
blízo 100 zl. kníh na Slovensko poslal. Ale 
neostal ]>. Ír. A. Urbánek samotnym, i ct. 
redakcia Moravského casopisu „Nasinec“ po- 
nukla mi kniliy k zakladniu novych, alebo 
k roznmozeuiu zalozenych uz kniznie, ktoré 
ponuknutie ja veími rád prijal a pousilujem 
sa, k prospechu nasíeh chudobnych kniznie 
ho i zúzitkovaf. Príjmite priatelia drain', este 
ráz nasu srdecnú vdaku. Bóh vám to odplaf!

Lez pyta sa niekto, co ma pohlo ku 
kroku tomu to V Jaky ciel mám pri tej to mo-

’) Bod to orlov zvanych Dziudzien, prebyvajúcich 
len na „Hőre Matke“; — perá jích sú znamenité na 
strely a tú maju vlastnosf, ze poíozené k druliyni 
perám celkom jich zjiedajú. Túréi jich platia "po 
30 toliarov — bol to jeden z najhlavnejsích preil- 
metov kupectva pre obyvatefov Babadahu.



joj chatrnej ])ráci ? Ten, ze l>y sine nie len 
my sami znali, jako ohladom tolioto závaz- 
zného momentu dosiai stojime, ale aby sa 
stav vzdelanosti slovenského národa, na za- 
ciatku poslednej stvrti XIX. storocia i bu- 
dúcim, v tomto obiadé zajiste stastnejsim 
pokoleniam zacboval. Myslim teda, ze sa 
dolezitosf tejto mojej pntci uprief nedá.') 
Zprávy tieto nepodávam do verejnesti tak, 
jako my ony dosly, ale jako to sama potreba 
so sebou donása. Konecuc pánoin zpvávo- 
dajcom, za jich ochotu pri sdelovaní zpráv, 
srdecne d’akujem.

1. Nedelnia skola v Petrovei.
„Ncdelnia skola-1 v Petrovei je zalozená 

r. 184ii ltroz vel. ]>. St. Homolu, tchdajsieho 
Petrovského kapláúa a tevajsieho farára ryb- 
niekého. Znamenité úcinkovanie p. Homo- 
lovo naslo dobni pődu pro zasiatie semenozi- 
vota národnieho a ktoré uz v tyehto casiech 
íubezné ovocie prinása. Pán St. Homola bol 

ktory dal podnet k tomu, aby si Pe- 
trovcania „Nedelniu skolu 1 zalozili a k tomu 
eielu on mobil 20-zlatovú základinu pre Pet. 
ned. sk., z ktorych peiia/i doneseného úroku 
knihy ..jedine slovenské-1 kupované boly. Pán 
II. takto hovorí v jeho „obete-1: „Ulozil som 
si za ciel zivota möjho, medzi várni súc, 
drain Petrovcania, aby som vas zo spánku 
dusevnieho prebiidil1 atif. lato rodoíubá 
„iibeta11 sa. zial Holm, ztratila, nie sice na- 
]iísaná „obeta", lebo tato sa zachoväia do­
siai v knihovni, ale tie dáné peniaze sü ztra- 
tené. lebo neboly tak opatrované, jako to 
[I. 11. v svojej „ohote“ si ziada. Kniliy sa 
vzdy prikupovaly k t.ym. ktoré boly ml pp. 
•lána Sztehlu, (starého y), Miehala (iodru, 
Iaido vita Stiira a Dan. Licharda, darované. 
I’nsly alc btírlivé easy r. 1S4K a 184U a búra

') Vitané mim je toto pojednunie, bo ono je 
z.rkadloin naselio kultúrnieho pokroku národnieho, 
i uverejiíujeiiie ho za príkladoin beli. tyzdeimíku 
éeskelui „Svétuzuru", ktory jiodobin' ébitiky, jako 
.,Kiiihovny a ételiári éesko-nniravsti”, v küzdőin 
tenier éísle podáva, \ tóm presvedéení. ze lio 
i nase veiautené obecenstvo vdaéuc vitat bude.

Red.
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táto dopomólila k tomu. ze sa vetky poceí 
velmi dobrych kníli roztratil.

Po p. Ilomolovom ochode riadili „Ned. 
skohr1 veleb. pp. Michal Valacli a J. Mrva. 
Po tyehto, znamenite viedol zprávu „Ned. 
skoly-1 tehdajsí dop. káplán A. Bukva, te- 
rajsí ierdiuaudsbergsky farár. Jeho prospesné 
úcinkovanie videli Petrovcania roku 1869 
Isi. Marva pri volbe vyslanca vys. ct. pána 
\ iliam Paulínv-Tótha. Za tymto jirejal zprávu 

j „Ncd. sk.-1 dop. Felix Kutlík, terajsí evanj. 
káplán Petrovsky. Zdarilé úcinkovanie teraj- 
sieho predsedy jc znamenité a hojného úzitku 
prinásajúce.

„Nedelnej skolykniznica má 220 sväz- 
kov kníh, ktoré sú zvätsa od r. 1800—1873 
tlacené. Go sa kníh dotvee, tie sú najviac 
pod zprávou p. A. Bukvu a F. Kutlíka po- 
kúpené. Medzi zriedkavejsie knihy pocitujú 
sa: „Staré Noviny“ z 18. storocia; „ösví- 
ceny krestan- od Lesku; „Smrt a Vécnostu 
od Martinyho; „Cítanka a Cestopis" od Kol- 
lára. Ysetkv knihy sú slovenské a ceskó 
okrem dvoch srbskych.

„Ned. ik. - r. 1873 tieto casopisy odo- 
bierala: „Orol", „Hlásnik“, ,-Obzor.11 Pred- 
tym mala „Cir. listy“ so „Stráiou“ a „Biele 
l liorsko.“ — Prednásky sa vydrziavajú riadne, 
vzdy po nespornyeh sluzbách Bozích v ne- 
delu, a zapisnjú sa do zápisnice.

Spravcovia „Ned. sk.-1 Petrovskej boli 
tito: St. Homola, Mich. Yalach, A. Bukva 
a F. Kutlík, predsedovia; (j. Gabrinvi, B. 
Ileitsz (y), MikusaM. Krajcovic, pokladníci; 
11. Iteusz, Gabrinvi a K. M. Lehotsky, zá- 
]iisníci a -kín Kvácala, knihovník.

Iioku 1871 diia 17. dec. bola vydrzia- 
vamí 2ö-rocnia slávnosf zalozenia „Ned. sk.u 
Petrovskej, pri úcastunstve vyse 300 osób 
v skolskej budove.

2. t'itaci spolok v Bytci.

üyteansky cítací spolok zalozeny je 
r. 18117. Prvym jeho predsedom hol íuiestny 
vei. p. dekán Jozef Malocsav, ]>o odstúpení 
tohotu alc bol zvoleny ]>. Ján Kelták, pra- 
votár mestsky bydliaci v Ziliue. Clenov spolku
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je asi 30 a kazdy elén rocite platí asi 3 zl.; 
mnohí síi ale i takí, co 5 zl. dobrovolne 
dávajú, za co jim sláva! Casopisy spolok 
drzí nasledujúce: „Nár. Noviny“, ,.Slov. No­
viny“, „Orol“, „Obzor“, „Hlásnik“ a „Pá­
rások.“ V knihovni, ktorá pekny pocef spi- 
sov má, sú okrem inych vsctky „Minervou“ 
vydané spisy.

Pán zprávodajca vidí pri spolku tomto 
dve chyby. Jedna je tá, ze spolok nemá 
v lone svojoni predsedu, a druhá, ze spolok 
lined pri svojoni povstáni „Zápisnicu" dal vy- 
hotovit, do ktorej sa mali vsetky zprávy a 
zápisnice porád na pamiatku zapisovaf, v nej 
ale ani literky do terajsku nénié, bárs od 
zalozenia spolku ubehlo uz vyse 5 rokov. 
Spolok dusevne upadá, a to len preto, ze 
mu hlava chybuje, nuz a bez tejto co 
iiiözu ostatné údy? Jestli sa, vraj, niekto 
célon zanjatostou nechytí za jelio zvelebenie, 
nuz mu o nedlho odcengajú. Jako prvá 
ciastka zprávy lejtő, kazdého potesí, lak 
druhá ho musí zase len zarmútií. Ja ale 
myslíni, ze statin' Bytcania nedajú spolku 
tomuto zanikuúf; no ved by to ani nevrhalo 
pekué svetlo na nícli. A lak hőre sa!

3. Kiiiinica kát. skoly v Pruzine.
Povsechue známy, horlivv národovec sio- 

vensky a veterán, vei. p. St. Závodník. farár 
a dekán v Pruzine zalozil este v roku 18i>8 
„Skolskii kniznicu." ktorá uz v ten cas molila 
inat kníh v hodnote 70 zl Teraz je v kniz- 
nici tej 130 svázkov kníh, tv eh najpopulár- 
nejsích. jako sú na pr. spisy Schmiedové, 
Dusarové, Radliuského. Paulíny - Tóthove, 
Martinskou kníhtlaciarnou vydávané, viac 
rorníkov „Obzora“, „Kát. Novín“, „Hlásnika“ 
atd., slovom hodnota kniznice tejto vystupuje

teraz na 180 zl. Najvátsím ohohatitelom tejto 
kniznice je sám velehny p. St. Závodník; — 
len málo kníh je kúpenych, za sosbierané 
krajciare, ktoré sa skladaly za cítanie kníh. 
Kniznica tá je v osobitnej uzatvorenej skrini 
v skolskej budove, dia inventára ucitelovi a 
spolu organistovi miestnemu, k opatrovaniu 
odovzdaná a sverená.

4. VzdelavatePny spolok „Zora“ sloven- 
skycli mladíkov na státnom semenisku 

v Lucenci.
Z obsírnej zprávy, ktorú mi jioslal jedon 

zo seminaristov Lucenskych o jestvujúcom 
tani spolku „Zora,“ vynímam toto: Vo slo- 
venskych suhajoch povstala tuba ]io samo- 
vzdelávaní sa v materinskej reci, a tak za- 
lozili si spolok, v ktorom sa cvicia zvláste 
v slohovych prácach a v recnení a sicc kazdú 
nedelu. Mladíci ti usilujú sa cicin vytknu- 
tému zadosf urobií, jako len najlepsie mózu. 
Zalujú sa ale, ze jim cliybí hlava spolku, 
kdezto keby tii mali, nuz by spolok o mnoho 
lepsie ovocie niesol, néz teraz a súcelio 
k tomu muza. nemózu, vraj, v madaronskom 
Lucenci póznát. Údov citál spolok minulého 
skolského roku 17, teraz 23. Hmotné posta- 
venie spolku je vraj smutné, lebo sotva mu 
bolo mozno tie najpotrebnejsie slovenské ca- 
sopisy si zadovázit, i to len prispením sl. 
redakcií, ktoré ri zdarma, ci za polovicatú 
cenu posielajú mu casopisy. Teraz má „Zora": 
,.N. Noviny“, „Orla“, „Obzora“, nKat. Skolu“ 
a „Cirk. Listy. - Ci jakú kniznicu májú, 
zprávodajca nespomína; iste by jim bola po- 
trebnou, lebo bez kníh, tazko sa je vzdelá- 
vat. So s]iolkom „Zora" spojeny je i „Slo- 
vensky spevokol.“

Literárne, iimeleeko-vzdelanostné dopisy.
Lipt. S\. Mikulás, díia 28. dec. 1873. dostávame o jej zivote, uz ci v nasich „Nár. 

(Divadlo.j X erű tá nasa Thalia slovenská Nov.u, ci v „Orlovi.“ 
jakosi zadiiemala na Slovensku! —Esteien Je to, verte mi, povázlivé! Zmocnuje sa 
pred 2—3 rokami dost zivá, dost rezká bola, nás — netajme si — jakási lethargia du­
ale v najnovsom case veru zrie lkavé znaky sevnia, jakási Ialiostajnost ku vecam národ-
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ním. Ej, inác to bolo len pred 8—10 ro- 
kami! Vtedy junácka junac nasa s velikym 
ohnom a zápalom, ba ferner s náruzivym 
ehvatom pretekala sa v usporadovani diva- 
iliel, ktoré dúcba národnieho budia, zohrie- 
vajii, posilnujú, otuzujú. Kdeze je nás „Dro- 
tár“? Ci vari uz prestal, a ci uz navzdy pre- 
stane na prknách Slovenska násho drotovaf? 
Kdeze sii „Obzinky“ ? A ci je snad v národe 
nasom uz po obzinkách? Kdeze ..Incognito-1? 
Ej hladme ze, a by sa národ nás — frebas ho 
chcejú incognitom spravit — nestal v skutku 
incognitoni na divadle europejskych národov!

A kdeze sa podela tá junácka junac, co 
volakedy tak rezko drotovala, tak slavne ob­
zinky slávila? Tu je, nestratila sa sice, ale 
nenie viacej „junacou“ a najmien „junáckou“! 
Z 20—25-rocnej j unace stala sa 30—35-rocnia 
,.stáres“, ktorá na „chlebovej postati“ zenie 
sa o zlomkrky za — — chlebickom a krici: 
„zlé sü easy, nemozno!“ ..My sine sa dost 
narobili, teraz nech robia mladsí-- a toinu 
podobné.

Ano, pravda je, zlé sú easy, ale vinu 
toho nenesie ten stary, dobry Pán Boh, ale 
my sami! On (láva mini dost, a co my mu 
za to? My za to — „zevtvujeme bobom zla- 
tynr‘, klaniame sa o závod, pravda vzdy 
niladym, vzdy knisnym, rozkosnym bohyniani 
— „Mode“ a „Luxusu“! Nuz nebedákajme: 
zlé sú easy, bo sine si jich zviitsa sami za- 
pricinili, ale radsej hladme jich odstránif 
t.ym, ked bmleme pracovat „s chuti usilov- 
nou“ — a to bez rozdielu na pohlavie, — 
i na roli domácej i na „dedicné roli národa,“ 
zertvovat mc-nej bohyniam zlatym „Mode“ 
a „Luxusu“ a viacej tomu stare mu Bohn, 
ktory národu nasemu nodal zahyniif prez 
tóiké duchomorné storocia, a uvidime, ze 
sa nám On lepsie odmeni, jako tarn tie! A po­
tom, verte, prestand i „krachy i „miziny“, 
a nebudeme mat príciny zalovaf na - zlé 
easy.

Ani tym sa nevyhovárajine, ze: „my sme 
sa dost narobili, nech teraz robia mladsi!“ 
To povedzine len vtedy, ked budeme 5—6- 
krízikové „staresiuy,“ teraz sme este iba 
3—4-kríziková pravda dues , bohuzial, uz 
„stares“, ale nebudme lion, bud’me to. co

v skutku sme — zralou, dospelou, „starsou 
mládezou.“ — Preto teda, kazdy zo starsej 
mládeze, kym si zdravy, ked más k tomu 
vlohy, nehaiibi sa vystűpif s mladsou mlá­
dezou, ci na javisko, ci v shore co spevák. 
ci kdekolvek inde, kde ucinkovat mözes za 
a pre svoj drahy národ, bo to cest, nie 
hanbn. Poucuj, ved a spravuj tii mladsiu 
mládez a v nej n aj des svoju slávu a odmenu. 

j Ncobetuj tolko, a kto si rozumny ani neobe- 
! tujes tym z.kazonosnym bohyniani, ktoré tvoj 
jmesec vyprázdnujú, a ked tym neobetujes 
a sa za inymi vo slep hnat nebudes, zo- 
stane ti viac pre obetu na oltár národa. na 

■ ktory cím najvütsie obety klásf, je tvoja ná- 
rodnia povinnost.

Ej nenie to v poriadku u nás! Hercov 
niet, bo starsí vystali a hovoria, aby mladsí 
hrali. a mladsí zase — cest ' ynimkátn — 

j hovoria málo alebo nie, a to je práve zle, 
sú — „nemé deti!“ Publikum tiez inaié, bo 

Ijedni sa bója, ze vypadnú z milosti u vys- 
: sich, iní zas, ze potratia „kundov,“ iní zas,
I ze preto a preto nemőzu, vyhovárania az 
dost, a mnoho je takych, co nemajú 
smyslu pre divadlá, spevácke spolky, besedy 
atd. A t.áto ,merest“ — jako nebohy Hodza 
nme povedal, je po célom Slovensku vsadé 
tá samá. No ale dúfajme, ze terajsia studu- 
júca mládez bude rezkejsia. Daj to Pane 
Boze!

Nase Mikulásske divadlo vem tiez uz 
dlho odpocivalo! No a to célé Slovensko 
vie, ze nase mesto v národ horn ohiade pred- 
cilo zajiste mnohé mestá, ze nase divadlo 
a nasi herei boli jedni z prvych. Ze teraz 
tak dlho odpocivali (od aprila), pricinu toho 
nesie hlavne tá nákazlivá nemoc, ktorá nás 
bola navstívila.

Po dlhom odpocinku teda zchopila sa 
a sice tento raz zviitsa ..mladsia mládez“ 
nasa a predstavila nám ciha 2ti. dec. 1^73 
„Neustupny.“ frasku v jednoin dejstve dla 
Rod. Benedixa, a „Zabudol si rukavice,“ ve- 
selohru v jednoin dejstve dia Veselého, ku 
vseobeenému uspokojeniu.

V prvom kúsku vystúpili: p. Ján Ru- 
ziak predstavil nám neustupného, zatvrdilého 
otca. chladného lilosofa, ktory si víac cení
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svoju ..tabaterku-, jako sfastie svojej dcéry, 
velmi dobre, co nás tym vätsmi potesilo, ze 
vystúpil po prvyraz. SÍ. Marina Bauer, man- 
zelka tamtoho, vystúpila viacráz a je na ja- 
visku — doma! I v posuíikach, i v reci je 
tak nenutená, rozpráva tak smelo, otvoreno, 
priroilzene jako kdekolvek inde. Zelánie si 
len, aby sme ju na prknách casto videli. 
SÍ. Lydia Pálka, st'a zamilovaná dcéra tam- 
tych, jako po prvyraz hrala podarene, len 
si prajenie, aby na budúce kus hlasnejsie, 
zivsie hovorila, co si iste osvojí, ked sa s prk- 
nami lepsie obznámi a veríme, ze budc z nej 
dobni herecka. P. Adolf Kállay. milenec fejtő, 
vystúpil este iba po druhyraz a nezahaiibil 
moju vypoved' pri prvom jeho vystúpení, ze 
totiz „je na najlepsej ceste staf sa dobryni 
hercom,“ lebo sa i teraz — maly sice, ale 
figliar velky — tocil okolo svojej milenky 
az radosf! - V druhom kuse „Zabudol si 
rukavice“, sta -tancmajster- Zvrtlík. zvrfal 
sa tak znamenite i v reci i v posuíikach, 
jako by sa bol sotva kto druhy v Mikulási! 
Je to úloha, jakoby preíiho napísaná Iíozo- 
smial a zabavil nás dobre, a získal si mno- 
hého a zaslúzeného potlesku. P. Rehor I ram 
je známy herec, pátií ku starsím, a i tento 
ráz co ziarlivy manzel pohyboval sa nálezite, 
prirodzene. SI. Zuzanna Sole, páni tolioto, 
ackolvek po prvyraz vystúpila, no uspokojila 
nás podarenou hrou svojou, a dúfame mat 
z nej tak dobrú herecku, jako sú jej bratia 
dobrí herei Na zdar! P. Joz. Stodola, tento 
pre národniu vec zaujaty a horlivy mladík 
lírai tiez po prvyraz, ale v úlohe Adolfa bra- 
tranca tanitej, pocinál si tak statne, ze sme 
milo prekvapení boli. Postává pekcá, pohyby 
miestne, rec bystrá, rázna. No mohol mat 
veru radost z neho jeho p. ujcek Joz. Ko­
váé , stary to a — nerád bych povedal — 
vyslúzily herec mikulássky. Len tak d’alej, 
bratku! SÍ. Marina Sedliak obradovala nás 
uz viacráz svojou vybornou hrou, je to he­
recka routinovaná, tá vám je s kulisami uz 
v rodine! I teraz jako páni Bilinská, co priam 
v malej úlohe, dala na novo dökaz svojej 
súcosti a obratnosti na prknách. SÍ. Irenu 
Sole videli sme tiez po prvyraz na javisku 
nasom a znajúc jej jemnú, ostívhavú, tichú
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povahu. vein sme sa podivili a boli milo pre­
kvapení jej vystúpením v úlohe Milky, dcéry 
tamtej. Hovorila neobyeajne smelo, hlasno; 
pohybovala sa po célé cas na javisku obratne; 
slovom hrala tak, ze jej len gratulovat nnizme, 
a zelánie si. aby castejsie vystúpila.

Zivili vsetci herei a herecky!
Ziadame vás ale, aby ste zase tak dllio 

nemlcali, ale ta sa usilovali, aby som aspoii 
do kazdého císla násho ,,Orla" takúto refe- 
rádu podat mohol; ved’ sa ]>. Redaktor na 
to nebude hnevat, vsak ver nie?1) a priali 
by sme si, aby ste mim zase z tych vátsích,

1 váznejsích kusov zahraü, lebo foto boly veru 
prikrátke, a potom — nenasské. Nebolo by 
od veci, keby p. spravea zase „Incognito- 
abo „Drotáv-a dal na repertoir, ved sme 
tieto kusy uz dávno nepoculi, obecenstvo 
nase uz veru zabudlo na ne, a — sú preca 
nasské.

Nuz do videnia!
Obecenstvo bolo veiké. Príjem 110 zl.
Pán Bob nám vsetkym pomáhaj v növöm 

1874. rokuü Karol lluppchit.
V Olomuci, dim 29. dec. 1873. Vela- 

ctenv pane redaktor! Posielam Vám listom 
tymto prosbu vrelú z kruhu priatelského ne- 
kolkych mladíkov, ktorí vrelostou mládene-

‘J Hnevat ? . . . ba áno, hnevat sa musí űlo- 
vek nad tym, ze teraz, ked mámé tolko mládeze 
národne upovedomenej, daleko stojíme v obiadé 
tomto za dobon pred 1M48- a 1861-roénon, kde 
ani .Matice“ ani slovenskycb skól, ani ..besied- 
a -vítavícb spolkov atd. nebolo; — hnevat sa 
musí clovek nad tou netecnosfou, ze, keit i dakde 
hrá sa ráz do róka divadlo, ni jednolio cloviecka 
— cest vynimkám — sa nenajde, kto by nám 
o tóm zprávu podal. Mnobí u nás snad myslia 
si, ze redaktor má byt vsevedúcim, i hnevajú 
sa na nebo, jestli o podobnycb vecacb miéi. Ilii 
zase podávajú zprávy o divadelnych predstave- 
niacb, besedácb atd. v politickycb éasopisocb, 
ignorujúc násho „Orla“, do ktorého stlpcov práve 
umelecko-vzdelanostné zprávy patria a ktorí" i po 
rokoeh ma byt zrkadlom nasebo literárno - ume- 
lecko-vzdelanostnébo zivota a pokroku. Politické 
casopisy májú dost pola pre svoje socialno-po­
litické uíinkovanie. Kazdy necli kráca ruka v ruke 
svojou dráhou k jednomu spolocnému svatému 
ciefu a namáhanie nase bude koruuované vítaz- 
stvom. Obetovavosf, sriadenost, vytrvalosf a pra- 
covitost príd k nám královstvo tvoje!
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ckou zahoreli za sbratrenie sa rozvadenych 
rodnich bratov a uz hlbokym bőlom ■ zarmú- 
tení sú nad nedorozumením sa bratskych 
rodín, ktoré pre nepatrnost sa roztrhly a te­
mer uz na seb a zabudly. A lila nedorozume- 
nie to pomstí sa velmi, velmi na oboeli ro- 
dinách uz tym, ze neznajú zivot literárni a 
národní vőbee, nemőzeme ani síi cerpaí v boji 
za svobodu od vas, ktorí nie maion váhou 
prispievat mőzte.

Len strucne nakreslím jerion taky obrá- 
zok liknavosti pri poucovaní o slovanskych 
bratoch najblizsích.

Gymnasium olomúcke je drubini ústa- 
vom vyssím na Móra ve, je ono teda ne- 
smiernej dőlezitosti pre národ, a preca ne­
zmienuje sa u nás, a to ni najhorlivejsími 
inác vlasteneckymi professonni, ktorí do do 
prebúdzania v studujúcich vzájomnosti vse- 
slovanskej horliví sú, nezmienuje sa kroz 
nich ani slovom o literature vasej slovenskej, 
ktorá preca jak myslíme, búj ne rozkvetá. ba 
nezmienuje sa vőbec nie u nás o národiiom 
vasom zivote. Snad’ lio neznajú nasi poprední 
muzovia satui, co je ovsem este sniutnejsím! 
Ostatne nemienim ja, ze v skolskom vyuco- 
vaní tak necinia, ale professori nasi ani 
v súkromnych prednáskach, mimo skolskych, 
ked o iuych literatúracli slovanskych pred- 
násajú, o slovenskej sa nezmienujú. A po- 
mery také, pokud vieme, sú i na gymnasiume 
brnenskom, ba v célom národe v Cechách 
a na Morave. 0, sú smutné, presmutné!

A uz dlhy das linetly tieze pomery srdce 
i mysel nasu, ale nemolili sme sa odvázif 
k tomu, aby sme sa dali do diela na jích 
znicenie. Ved’ sme boli primladí a popudu 
ani príkladu sme ncmali. No preca, ked 
trochu zmohútnely mladistvé sily nase, vzra- 
stol úniysel v pevnú vólu: zasadif sa celou 
bujarostou mladistvych síi svojich, aby po­
mery tie temné, trudné prestaly.

Sú to smelé plány na nase mindé sily, 
ásnád sajim, jakozto planym mámivym snom, 
usmejete. Vsak i my sme si tolio, ze sami 
to nenapravíme, co pokazily mnohé roky, 
povedomí. ani sme preto neskromnymi, no my 
len roznecovaf chceme iskru, plamienok vznikly 
opatrovat a zivif, co i len v úzkych kruhoch

I zdejsích, a Ilőh dá, ked budeme v maticke 
Prahe, snad i v ohnivom studenstve ceskom, 
a potom — potom, kto vie, co sa nestane?

Sú to len sny mládenecké, no i prví 
buditelia nasi posilnovali sa do bója jedinymi 
s nami!

Aby sme vsak pracovaf molili, chceme predne 
póznát národní vás zivot, a jakozto obraz jeho 
najlepsí, vasú búj árú a mladistvú literatúru.

Známosti tej docielit chceme lilavne tro- 
jakym spósobom. Predne Vasim ctenym ca- 
sopisom, representantom terajsieho literár- 
nielio rucliu; za druhé vasimi predními spi- 
sovatelmi. Preto Vás snazne prosíme, aby 
ste nám rácili búd dopisom, co i skrovnu- 
ckym, búd listom Vasim „Őrlőm“, ktoré je 
najnovsie vydanie slovenskych spisovatelov: 
Iíollého, Sládkovica (mimo nár. bibi.), Hur- 
bana a iuych predních, aby sme si jich ob- 
jednat molili. Najviac vsak korist.it chceme 
z priatelskej ochotnosti vasicli studujúcich 
junákov, s ktorymi nás spojuje mládenecká 
horlivost pre národniu uvedomelost a bratskú 
vzájomnosf. Prosíme Vás preto snazne, aby 
ste zaprosili v mene nasom nektorych naj- 
horlivejsích vlasteneckych mladíkov (najlepsie 
snad studujúcich, ktorí nás najlepsie pocho- 
pia), aby s nami vstúpili v spojenie, aspon 
písomné, aby sme tak jedni druhych pouco- 
vat molili o zivote tani i tu, seba podporovat 
a viezt molili. Prosíme Vás snazne v mene 
bratstva oboeli ceskoslovanskych rodín!

Rácte nám jiosielat Vás cteny casopis 
„Orol“ a udaf cenu s postou, lebo Vám hned' 
peniaze poslaf nemőzeme, neznajúc cenu. 
Rovne rácte i pri spisovateloch oznámif, 
o ktorych som sa zmienil, ceny jích diel, 
aby sme sa molili dia toho riadif.

Tym koncím, zkazujúc v mene priatelov 
svojich najsrdecnejí pozdrav bratom nasim 
a Vám, cteny pane, lilbokú nasu úctu.'j

*) Prihlásenie sa toto bratské zo strany mlá- 
deze na pobratimnej Morave a v Cechách -— 
bo i mládez ceská na rozliénych ústavoch pred- 
platila sa tohto roku na „Orla“ — velmi nás 
potesilo. Co bade len v nasej mod, budeme sa 
vynasnazovaf. by snalia Vasa nebola u nás marná. 
Sláva Vám, dralií bratia! Listovne Vás poucíme 
o tóm, o éo ste nás ziadali. Na zdar, bratstvu 
cesko-slovetiskému!! Red.

okol, Casopis pre záravü a pouCenie.
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Rozmanitosti.
Pozostath/ s Franklinon/ vyprary. Ka- 

pitáíi Potter, velitel severoarnerickej loveckej 
lodi na velryby, ktorá ku koncu septembra 
zo severnieho Iadového mora sa vrátila, pri- 
viezol nektoré vzáctne pozostatky z Frank- 
linovej vypravy. Na zátoke repulseskej ob- 
drzal oil Eskymákov, ktorí pred nedávnom na 
King-Williamse boli, srieborné lizice a vidli- 
ckv s rodinnym znakom Frankiina a inych 
anglickych rodín. Eskymáci ujistovali, ze lode 
„Erebus“ a „.Terror," ktoré r. 1848 opustené 
boly, na kusy sa ztroskotaly.

Liska nad Usku. Roku 1835 kúpil pa- 
rí/sky obchoduík Z. za desattisic frankov 
rukaviciek a viezol jich do Angikká. A by 
nemusel tolko cla platif, udal v colnoni tirade 
centi mikladu na 5000 frankov. Colny úrad- 
ník spozoroval tento úskok, i vyplatil pánit 
Z. udanú summit a zadrzal rttkavicky v pro- 
spech eráru. Z. utrpel znacnd ztratu, i pre- 
niyslal, jako by si skodu vynahradil na dtraty 
colného úradu. Po nejakom case pripravil 
opät velky náklad rukavíc a rozdelil jich na 
dve caste, s jednott vydal sa do Angiié a síce 
do Bristolit. Na colnoni úrade udal centi na 
15.000 frankov, ktoré, ked rttkavicky za 
drahsie tiznané boly, ihned ntu boly vypla- 
tené. Súcasne s nini vydal sa priatel jeho 
do Angiié s druhou polovicou rukaviciek, 
a síce cez Dover, kde rukavice ten isty osttd 
potkal. Prisla dóba. kde rukavice tnaly byf 
predané verejnoti drazbott. V Bristolé objavil 
sa Z. l'radník cenil prvyraz tovar na 15.0U0 
frankov. Z. prosí, aby moliol jedon bálik pre- j 
liliadnuf. „Dovolte," vyvolal, „ved sú tu same 
rukavice na lavú ruku!“ V skutku bolo tomu 
tak. Prehliadali dalej a zbadali, ze to boly ru­
kavice pre samé Iavé ruky. Nenasiel sa kupec 
mimo Z., ktory dostal jich za <1000 frankov. 
Také isté prekvapenie bolo i v colnom úrade 
doverskom, len ze tani náhodou boly vsetky ru­
kavice na pravú ruku. Kúpil jich priatel pána! 
Z. Óba priatelia sisli sa v Londyne, kde ru­
kavice do páru slozili a s velkym úzitkom j 
predali. Z. mai teda svoju ztratu vynahra-1 
dcnú, neplatil ziadno do, a colny úrad mu za- 
platil slusne za prezitú zlosf a nehody na ceste.

Pan farki. Jak casto zastobohuje neje­
den lesnik, ked prijde ráno na niiesto v lese, 
kde cnela do vysoka pekná sosna i u/.re, ze 
zmizla a ze len nízky, nepatrny pen na jej 
mieste sedí a lesníkovi jako dákysi rarásek 

I sa posntieva. A jako by nemal lesník sto- 
bohovaf? Ved v noci hol cihát a nepocttl 
ani ti derű! Jaka je to ale radost, ked po 
dlhom pachtet», po mnohej prebdenej noci 
preca raz popadne skodca, ktory mu uz 
innoliy otvor v lese vysekal. S pokrokom 
castt sti i zlodeji pokrocilejsiuii, ba musinie 
sa az divit nad terajsím jich chytráctvom 
a nad zlodejskou jich „umelostou.“ Tym 

jviac vsak sa divime zas onomu chlapikovi, 
ktory. jako sa hovori. i nad zlodeja dozrel. 

i Chcent vám teda vy licit malii histórku o les­
níkovi, ktorého v kraji podsumavskom vöbec 
„pán forst“ volali, jak sa sprostil zvlástnym 
a celkom póvodním spósobom skodca v lese. 
Pán forst pozoroval, ze sa mu po dili sí cas 
pravidelne tratí z lesa drevo a ze milostivá 
vrchnost nemilo to nese, ze jiosial zlodeja 
nevysliedil. To pána forsta dopálilo. Vmienil 
si, ze stoj, co stoj, zlodeja lapít musí. 
V stal raz casne ráno a ttbieral sa so svojim 
Károm do lesa. Slnko driemalo este kdesi 
za horami a liustá Innia „lezla do köze." 
Uz bol pán forst asi na hodinu cesty od 
myslivne vzdialeny, ked Karó sa zastavil. 
Pán forst naslúcha — z dialky rozlíehaly sa 
a doznievaly údery, seky a rezy. Radostné 
trhnutie preslo údami pána forstovymi 
blazeny úsmev pohiával si okolo úst hustymi 
íúzy pokrytych a volny krok premenil sa 
v bedlivy dvojnásobne zrychleny pochod. Káro 
skákal ponad cárachy a rázdie za svojim 
pánom. Idúc za hlasom dostali sa za chvííku 
do hústavy, kde stáli volky s rebrinovym 
vozom. Zlodej nemusel byf daleko. Pán forst 
urobil s Károm nekolko skokov, i pocul süné 
vrzanie pílky, hlomozné zasustenie a silóé 
buchnutie, na ktoré velky praskot nasledoval. 
Zelenajúca sa posiaí susinka vysky niemenej 
lez sest siah skácená bola k zemi. Pán forst 
vyrazil z hústavy. Zlodej, známy obyvatel 
z blízkej dedinky, majúc v rttke sekeru —-
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stál pred nim. Strasny pustositel lesa zostal 
jako by donho lironi uderil. No rychlo sa 
zpamätoval; lebo mu pán forst ani nodal 
dlho si rozmyslaf. „Zloz sekeru,“ zahrmel pán 
forst tak strasne, jako by sa mraky z jeho 
ciernych ocú boly v sióvá sa pretrhly. No 
na toto velenie zlodej preca nie nedbal, ba 
zdalo sa — aspon Károvi, ze sa chce brá- 
nit. Pozdvihol sekeru; no v tom okamzeni 
urobil Káro silny skok a klovy jeho zataly 
sa do toporista a nestast.nou náhodou zacliy- 
tily i palec zlodejov. Bolastné vykriknutie, 
a pokrvácaná sekeru vypadla chlapovi z ruky 
a z tlamy Iíárovej. „Milostivy pane, prosim 
vás, nerobte mi po svete haiibu,“ prosil zlo­
dej úpenlive. „Cos' cheel robit, zes' vyzdvi- 
lioval sekeru V“ zahrmel moenym hlasom pán 
forst. „Ponizene prosim, milostivy pane foist, 
chcel som — zamyslal som susinku zpravit 
zo sveta.“ — „A tou susinkou som mal byt 
ja 1^ zahúkol opát pán forst; „ale ja ta na- 
ucini!“ „Ponizene prosim, velkomozny pane, 
Böh ma káraj, jak som chcel vztinhnut ruku 
svoju na vás.“ „Pán Böh ta uz potrestal; 
krvácas jako postreleny kauec ale teraz 
pöjdes somnou!“ „Jezis Maria! Velkomozny 
pane! Rácte mi to odpustit!“ „Aby si mohol 
zase kradnüt!“ oboril sa naiiho forst. „I do 
smrti svojej nebudem uz kradnüt susinky. 
Neudajte ma, velkomozny pane! Zaplatit to 
nemózem a odsedet, to by bola svetská hunba,“ 
prosil zlodej. „Ej ty darebák! Tak teda od­
sedet to haiibis sa a kradmit si sa nehari- 
bil V Kebych nevedel, ze más doma hrbu fa- 
ganov, vytrepal bycli ta, zeby si na mna do 
smrti nezabudol. Pristiip k stromn V“ Zlodej 
trasúc sa jako osyka urobil po véli pánu 
forstovi. „Más nözV“ pytal sa pán forst. 
„Jezis Maria! Co chcete so mnou?“ „Más 
néz V“ zahrmel znovu pán forst. „M—m— 
mám,“ zajachtal sa zlodej jako nevinny ba- 
ránok. „Vyrez do tej to jedle kriz!“ „Pie 
Krista Pána — co V“ — „Rez!“ zahrmel

pán torst a zlodejovi uz lietala kora od ruky
— kriz bol v jedle vyrezany. „Klakni!“ zvo- 
lal vázne pán forst. „Pre Bolia vás prosim, 
velkomozny pán forst; mám — zenu — deti!“ 
„Klakni!“ hrmel forst. Zlodej sa hodil na 
zeni jako snop. „A teraz prisahaj, co ti bú­
déin predriekat — prsty hore — nevies, 
jako sa prisahá? Hovor za mnou: v mene 
trojjediného Bolia Otca, Boha Svna, Bolia 
Ducha Svátélio — „Ducha Sväteho,“ opako­
val zajikave zlodej, — „pred tymto svätyni 
krizom tu na tomto mieste — „tu na torn— 
to mieste — prisahám, -— „prisaháin.“ —- 
ze nikdy a nikde — „nikde“ — nechcem a 
nebudem — „nebudem“ — kradnüt forstovi
— „velkomoznému pánu forstovi“ — drevo
— „drevo“ — v lese nasom ani v inom —
„inom“! — Böh ma prvou ranou hromovou 
trestaj — „trestaj“ — jestlize proti toniu, 
co som pod nebom pred tymto svätym kri­
zom prisahal, sa prehresim — „prehresim“ 
.... Zlodej si oddychol, no v tóm zacitil 
uz silnou dubovkou nekolko svihov na chr- 
báte, az dubovka praskla. „Tu más na pa- 
miatku, aby si nezabudol na prisahu! A te­
raz, co si narúbal, dovezies na vlastnom voze 
do jianskéko dvora a tarn povies, aby to 
drevo vyrovnali, ze som to rozkázal v hore 
nanibat. A teraz do peace! Panmtaj na pri­
sahu !“ .... Mily clovek vykonal vsetko na 
vlas. Na druliy den rozniesla sa o tom po- 
vest po dedine, ha dostala sa i do zámku. 
Gróf sa srdecne zasmial. Este treti a stvrty 
deii chodila k nasmu chlapikovi baba a ma- 
zala mu hadacim sadlom po chrbáte. „Do 
najdalsej smrti nechcem a neradim nikomu. 
aby siel do lesa pánu forstovi kradmit drevo!- 
A co je pravda, to je pravda! Od tej doby 
nesiel nik do hory pána forsta, a k jedle, 
v ktorej bol vydlabany krizik — bola od 
pútnikov, ktori na krizik sa divat chodili 
vysliapaná pyrt. .. //«/■“

Literáme, umelecko-vzdelanostné zprávy.
Poviatky názornej merby pre nizsie a silozpytu. Oddelenie 1. (pre I. a II. triedu 

gymnasium a semeniská sriadil Dr. Iv. Bra- gynm.). S 83 pövodcom robenymi obráz- 
nislav Zoch, verejny riadny ucbár velvedy cami. Nákladom pövodcovym. T. Sv. Martin.
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Tlacou knihtlac.-úcast. spulku. 1873. VITT. 
Str. 48. Cena 40 kr.

Dramaticke spisy Jána fhalupky. 
8-väzok III. Trinásta hodina, Trasoritka, Hrtlá 
jiécha skrotla. Ttirc. Sv. Martin. Tlacou 
a nákladom knihtlac.-úcast. spolku. 1874. 
Malá MII.: str. 8(1: cena 3(1 kr.

Sväty Post, obsahujúci v sebe Krizovú 
cestu, Rttzeuec. Litanie, Modlitbv a Picsnc 
ö prehorkont Lmuccní Pána naseho Jezisa 
Krista ]>rc hodne a spasitehc zasvätcnic 
styridsatdenniehu Postil. Tűre. Sv. Martin. 
KnihtI.-úc. spolok. 1873. XXXII. Str. 11Ü.
(*cna úhladne viazaného vvtisku ‘Jö kr.

KazateF. Casnpis pre katolickc duclmv- 
nie recníctvo. \ vdáva Pavel Blaho, zodpo- 
vednv redaktor a majiteF, káplán holicsky.

Richard Osvald, hlav. spolupracovnik. kap], 
vrábelsky. Rocník I.; císlo 1. a '2. V Ska­
lier 1874. Tlacou Fr. X. Skarnicla Synov. 
KazateF vvehádza kazdy mesiac 1-ho, pri- 
nása kiizne na vsctky nedele, sviatky a prí- 
lezitosti v/.dv mesiacom po predu. Predplatif 
mozno ii redakcie v Holici (via Gilding) so 
4 zl. r. c. na célé- rocnik.

Narodni pohádky, písne, hry a oby- 
ccje. Vydává liter,-Írni recnicky spolek „SÍú- 
via- v i'raze. Sv. X I’raze. Tiskcin a ná- 
kladcm .1. R. Vilímka. 1873. VIII. Str. 04. 
Cena 10 kr.

Xekolik slov o nnbozenstvi a vice. 
Podává Frant. Palacké. Xakladatel Fr. A.
1 rbánek, knóhkupec v I'raze. 1873. XT II. 
Str. 8. Cena úhladnej brozúry ?

Listáreíi redakcie a administrácie.
/’. 7. atiitetstni. S Bozott a sfachetnych dusi 

pumocou nastupuje mis i za hranicami vlasti vse- 
stramípj obíuby dosly „<)rolu svoju piaíu pút po 
tatranskom kraji, ahy slovenskou piesnou, povesfou, 
pout'iivnii a literára imi ciánkaim v zátisí rodín slo- 
venskyvh razil dráhu ku kresfanskej osvete a tak 
ku sxobode a slave slovcnského národa — zaznaného 
tvhto popolvála, no nádejeplného syna skvelej, sfast- 
nej buducnosti. Nastupuje „Orolu pút svoju v tej 
sladkej nádeji. ze vzdor casov tychto nárotlu násmu 
iiajnepiiaznivejsích, casov hmotného a dusevnieho 
„kraehír, v kazdej rodinke slovenskej prijatv bude 
s otvoreiiym. yrelrm nárucím co známy tesit'eF, po- 
\zbudzoxatef, co brat: a preto nech mi nik mid tűm 
neztuttarí. ked vsetkych svojich známych opiit s l. cí- 
slom navstíri. letöri posud z radu prit,telne jeho ne- 
vystúpili. I prosíme, koma hy nárstera jeho neprile- 
-itnstnuH bolo, by mim císlo toto lined nazpát dttpo- 
doiie bolt,, aby sme dia toho i tak skromné svoje 
hmotne prosriedky marne - jako predoslého roku 

nevyhadzovali. My vieme orenif tű limotnú obetu. 
ktoru národ nás na oltár zivota a vzdelania svojho 
l'imasa. no vieme. ze ni od nás nebude nik nemoznosti 
I'ozadovat: a preto, myslíme, tispokojí sa vlct. obe- 
censtvo nase. ked nni povieme, ze pre hmotné pre- 
kazky nemozno mim roku tohto za tak levnú pred- 
p atnu centi -Orla" illustrovat a osolivtnú tirílobu 
,Novesnosf- k nénin pridávaf. Ked' dá Bob. ze sa 
okolnosti k lepsiemu obrátia. vystrojíme „Orla" illa 
vzoru ceského „Svétozoru.“ A teraz uz prosíme vtet 
obecenstvo svoje, ahy mim prepácilo, ze sme saséi- 
Shim l. tak opozdili: prícinou tolni síi vvssie udané 
zalezitosti ho cheeli sme vedet, na jakveh nobáclt 
stojtme. hone,-ne, ked vsetkym lepsím dusiam slo- 
xenskvm za jicb cinné pnatetstvo srdecne dák,neme 
prosíme jicb »naZne, by éasopis nás vsadé, kde ná- 
rodu nasmu verné srdeia bijú, odporútali. Na zdav!

P. P. B. v I . Hieky. Kelly kazdy ntladik tak 
smyslal, jako \y, bol zv by to za zivut u nás!
P. (1. P. v Bukaresti. Poniaze prisly. P. S. nedl- 

I bűje nie. Stala sa cbylia jtri expedícii. (i. Ma­
il ojlo Ilordeviv. Ciánok C ás „8rbsko“ velmi radi 
uverejnime. Dieky, ze bratov svojich o nasich lit. 
pobybocb tipovedomujete. Ziadané spisy posleme Vám 
o nedlho. Na zdav vzájoinnosti slovanskej! — -P. .1. 
S. v Tr. Básue Ludovítove som híddal ■. poslite mi 
jicli! prosím. ltáseii „Po smrti matky nasej,“ nakofko 
znám, nikde nevysla: zaslite mi ju, uverejním jti. 
P. J. Z. dánt II., IIP. I\. roc. „Orla1* za polceny. líöli 
s Várni! P. Dr. J. v P. Podobnt; élánkv nemozno 
uverejnif v „0.“ Pp. .1. V. .1. v 0 sir. a P. 11. 
V .hígI C. Shiva Vám. Bratia mladí! „Orla“ dosta- 
nete vsetci za polceny. P. H. B. v Olomúci. 
Vase I predplatky prisly. Sláva Vám, mladí Bratia 
na brebocb Moravy. B,ib zebnaj snahám Vasini! — 
1. Hi. \. M. v N. Hieky za tak vydatné pudporo- 
\imie! P. VI. A. v KI. a mnohvm. Ziadané císlo 
postait síné Vám. Jestli Vám nektoré cbvbtije, hláste 
sa. lined Vám lui posleme. — P. A. F, v Berliné. 
-Orla" sme posielali, nie sme teda toho prícinou. 
leráz dostanete célé rocník. Piste iieco! P. I,. 
li. V Z. P. Ciánok poslite; listovne viae. — P. K. 
li. v M. Dieky za unovanie; pís ,"o najskór. — 81. 
vrednictvo „Slavjana“ v Celovcé. Spisv Bo- 
zeny Nemeovej vysly v Prahe. Obstarám jich a po- 
slem 1 so slovenskymi povestami, vvdanymi P. Hob- 
smskym a A. Skultétym. Na zdar! — Prehliadnutím 
korrektora vklzly s,t do tohto císla nasledujúce vátsie 
cbyliv tlaéové: v hásni „Orol“ v r. li. od vrcbuvstl. 
1. m. mlady inti bvt ~ mladí: v básni „Koz- 
pomtenka“ v r. 5. od zpodku m. c b c e 1 má bvt' — 
clielo; na str. 14 v r. 1. stl. 1. tn. priel má byt 
— prisiel — co tymto opravnjeme.

Predpláca -sa u redakcie a administrat iv v Prievidzi (Privigve)-
za g‘zl1"r. cZ Boc0 U6"?,!2 „IV ‘''orla-'"'"-“ “ ^"^elnicka mládez, i cbudobní uéitelia obdrzia „Orla

' T" ,ul a 1 \. „Orla" mozno dostat po 3 zl.. mládez n„ - zl ..... , - V
________________ ‘ soMtocb, 4—ö hárkov silnych, kazdého mesiaca na vetkej stvorke. " ‘' Z'1 '

Majttei a vydávatel Andrej Truchly-Sytniausky. - Knihtlac.-úcast. spolok v T. Sv. Martine.


